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Председатель: г-н Керим . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (бывшая югославская Республика Македония)
 
 

 В отсутствие Председателя его место зани-
мает г-н Бек (Палау), заместитель Председа-
теля.  

 

  Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Пункт 118 повестки дня (продолжение) 
 

Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций  
 

  Доклад Генерального секретаря (A/62/898) 
 

  Проект резолюции (А/62/L.48) 
 

 Г-н Терци ди-Сант’Агата (Италия) (говорит 
по-английски): Воздавая должное успешному руко-
водству Председателя, я хотел бы также поблагода-
рить Генерального секретаря за его доклад 
(А/62/898) и посла Росенталя за его исключительно 
важную роль в достижении договоренности по цен-
ному и сбалансированному проекту резолюции, 
представленному Ассамблее (А/62/L.48). Мы под-
держиваем этот проект резолюции и надеемся, что 
он будет выполнен в полном объеме. 

 Моя делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным представителем Франции от имени Ев-
ропейского союза (ЕС) и координатором ЕС Жилем 
де Керчовым. Вместо того чтобы повторять уже 
сказанное, я хотел бы кратко рассказать об опыте 
Италии и о мерах, которые приняла моя страна в 
деле осуществления Глобальной контртеррористи-

ческой стратегии Организации Объединенных На-
ций. 

 Бедствие терроризма тяжело сказалось на 
Италии в 1970-е годы. Мы осознали, что для нане-
сения ему поражения абсолютно необходимы три 
элемента: многодисциплинарный подход, конкрет-
ные законодательные меры, согласующиеся с вер-
ховенством права и соблюдением прав человека, и 
тесное международное сотрудничество. Эти прин-
ципы отвечают самой сути Глобальной контртерро-
ристической стратегии. 

 За первые два года осуществления Стратегии 
мы узнали, что необходимо улучшить координацию 
в рамках системы Организации Объединенных На-
ций. В то же время неустойчивая природа терро-
ризма требует, чтобы государства, равно как и меж-
дународные организации, постоянно адаптировали 
свои стратегии и действия. Только ориентированная 
на результаты политика может успешно служить 
выполнению Контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций. В качестве перво-
го шага мы поддерживаем учреждение Целевой 
группы по осуществлению контртеррористических 
мероприятий. Мы призываем Секретариат двигать-
ся вперед в этом направлении. 

 Мое правительство предприняло различные 
инициативы по решению проблем радикализации и 
экстремизма, в особенности среди молодежи. В 
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контексте более широкой инициативы в декабре 
2006 года министерство внутренних дел Италии и 
министерство по делам молодежи создали консуль-
тативное управление по религиозному и культурно-
му диалогу с молодежью. Шестнадцать молодых 
мужчин и женщин, представляющих 11 различных 
верований и религиозных групп, образуют специ-
альный комитет, призванный содействовать диалогу 
и терпимости. Организуются семинары по пробле-
ме радикализации молодежи с участием, например, 
ряда средиземноморских государств и многих ин-
ститутов и неправительственных организаций. 

 В правоохранительной области Италия суще-
ственно интенсифицировала операции по расследо-
ванию и предотвращению в различных областях, 
включая финансовые мероприятия, связанные с 
терроризмом. Семь лет назад Италия создала коми-
тет по финансовой безопасности в качестве коорди-
нирующего органа для всех крупных учреждений и 
финансовых институтов, участвующих в борьбе с 
терроризмом. В этих рамках правительство Италии 
также поддерживает сейчас деятельность по оказа-
нию двусторонней и многосторонней помощи. 

 Терроризм является бедствием нашего века, 
угрозой нашим обществам, которая стремительно 
адаптируется к новым условиям и использует новые 
технологии. Именно поэтому информационные тех-
нологии представляют собой и будут представлять в 
будущем чрезвычайно важный инструмент в борьбе 
с терроризмом и, напротив, инструмент, который 
также применяют террористы. Чтобы лучше решить 
проблемы в связи с этой угрозой, моя страна, как 
многие ее партнеры, модернизирует и обновляет 
свои структуры и стратегии. Тщательный монито-
ринг Интернета, борьба с пропагандой ненависти и 
содействие уважению жизни, индивидуальных сво-
бод и позитивных ценностей являются теми мера-
ми, которые должны сочетаться с самым присталь-
ным вниманием к явлениям, которые содействуют 
рекрутированию террористов. 

 Международное сотрудничество играет ис-
ключительно важную роль. Поэтому нам следует 
быть активными во всех областях международного 
правового сотрудничества. Вместе с государства-
ми — членами ЕС и другими членами Организации 
Объединенных Наций Италия участвует в деятель-
ности, которая включает в себя совместные рассле-
дования, обмен разведданными и законную экстра-

дицию согласно Рамочному решению ЕС об учреж-
дении европейского ордера на арест. 

 Я хотел бы также подчеркнуть приоритет, ко-
торый должен уделяться вопросу об оказании по-
мощи жертвам терроризма. Я хотел бы особо отме-
тить очень важные инициативы, предпринятые Ге-
неральным секретарем в связи с созывом симпо-
зиума в ближайшие несколько дней с упором на 
этом вопросе, идея которого пользуется поддержкой 
ряда стран, включая Италию. Начиная с 1990 года 
итальянское правительство принимает законы и по-
ложения с целью поддержки жертв и их семей. Дата 
9 мая, которая знаменует годовщину гибели Альдо 
Моро, итальянского государственного деятеля, уби-
того «Красными бригадами», была провозглашена 
днем поминовения всех жертв терроризма. Мы сде-
лали это в стремлении подчеркнуть, что на наше 
общество возложены четкие обязанности по оказа-
нию помощи каждой жертве для полного восста-
новления его или ее личности и благополучия. Це-
лью также стало напоминание всем, в особенности 
молодым поколениям, что никогда нет политическо-
го или экономического оправдания насилия и тер-
рора. 

 Предотвращение и противодействие всем 
формам терроризма и радикализации должны оста-
ваться краткосрочными и долгосрочными приори-
тетами для наших стран. В то же самое время нам 
следует продолжать делать упор на оперативном 
осуществлении всех соответствующих резолюций 
Совета Безопасности. Это также принципиальный 
вопрос, который итальянское правительство будет 
продолжать рассматривать и поддерживать во время 
своего пребывания на посту Председателя «боль-
шой восьмерки» в 2009 году. 

 Г-н Сен (Индия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я рад видеть Вас на этом посту. Я 
распространил семистраничный текст, и я не наме-
рен терроризировать немногих заинтересованных 
лиц, пришедших сегодня сюда, зачтением всех семи 
страниц. Поэтому я суммирую их в документе, ко-
торый в два раза меньше, объемом примерно в че-
тыре страницы.  

 Терроризм по-прежнему остается неизменной 
и коварной угрозой глобальной безопасности и ос-
новополагающим ценностям Организации Объеди-
ненных Наций. Индия была и, к сожалению, оста-
ется жертвой международного терроризма. Недав-
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нее нападение на индийское посольство в Кабуле и 
серия взрывов в Бангалоре и Ахмедабаде служат 
миру мрачными напоминаниями о насилии, с кото-
рым мы продолжаем сталкиваться. Продолжается 
расследование, и произведены важные аресты, ко-
торые должны помочь нам составить представление 
об этих террористических сетях и их внешних от-
ветвлениях. Расследования также были чрезвычай-
но оперативными и успешными.  

 Поэтому Индия чрезвычайно заинтересована в 
более широком и значимом международном сотруд-
ничестве в борьбе с терроризмом. Она также под-
черкивает логику, стоящую за нашими убеждения-
ми, согласно которой никакая политическая цель, 
никакие аргументы и верования не могут и не 
должны использоваться для оправдания актов тер-
роризма. Как мы должны помнить, Махатма Ганди 
предпочел отсрочить независимость Индии, чем 
пойти на компромисс с терроризмом, когда в ходе 
движения неповиновения произошел акт насилия. 
Это дает нам моральное право говорить об этом. 

 Будущее международной кампании против 
терроризма зависит от успеха усилий по искорене-
нию террористических сетей и недопущению по-
ощрения или укрытия режимами вооруженных экс-
тремистов. Неспособность Генеральной Ассамблеи 
достичь соглашения о разработке всеобъемлющей 
конвенции о борьбе с международным терроризмом 
снижает уровень воздействия усилий по борьбе с 
терроризмом. Мы настоятельно призываем государ-
ства-члены серьезно рассмотреть пакет, представ-
ленный координатором, который позволил бы пре-
одолеть расхождения в точках зрения и способство-
вал бы успешному завершению затяжного процесса 
переговоров о заключении конвенции. 

 Принятие всеобъемлющей конвенции на осно-
ве осуществления нормотворческих полномочий 
Генеральной Ассамблеи отвечает интересам всех 
государств-членов и упрочило бы многосторонние 
и коллективные основы борьбы с терроризмом. По-
скольку невозможно иметь пирог и в то же время 
съесть его, нельзя сказать, что Генеральная Ассамб-
лея является законодательным органом и должна 
издавать законы, а Совет Безопасности не должен 
этого делать, и все же мы не можем сами издавать 
законы. Поэтому мы по-прежнему призываем мир к 
тому, чтобы он действовал единым фронтом, отвер-
гая террористов и их идеологию и принимая меры к 
предотвращению их доступа к оружию, финансам, 

транспортным средствам для перевозки их смерто-
носных товаров, а также меры против предоставле-
ния им убежища. 

 Значение Глобальной контртеррористической 
стратегии, которая была принята два года назад, за-
ключается в том, что она создала глобальные контр-
террористические рамки и представляет собой мо-
дель, являющуюся важным инструментом, направ-
ляющим контртеррористические усилия государств-
членов и системы Организации Объединенных На-
ций в целом. 

 Мы благодарим Генерального секретаря за его 
доклад (А/62/898) о деятельности системы Органи-
зации Объединенных Наций по осуществлению 
этой Стратегии, в котором освещаются усилия сис-
темы в поддержку осуществления Стратегии, пред-
принимаемые как ее отдельными департаментами, 
специализированными учреждениями, фондами и 
программами, так и Целевой группой по осуществ-
лению контртеррористических мероприятий. Мы 
надеемся, что институционализация Целевой груп-
пы значительно укрепит ее усилия, направленные 
на обеспечение того, чтобы различные органы Ор-
ганизации Объединенных Наций эффективно со-
трудничали, координировали свои усилия и рацио-
нализировали работу системы Организации Объе-
диненных Наций в области борьбы с терроризмом. 
В этой связи мы приветствуем предложенную ини-
циативу комплексного осуществления, которая по-
зволит Организации Объединенных Наций действо-
вать единым фронтом и избегать дублирования. 

 Главная ответственность за осуществление 
Стратегии лежит на государствах-членах. Поэтому 
мы надеемся, что практическое взаимодействие Це-
левой группы с государствами-членами будет осу-
ществляться преимущественно на двустороннем 
уровне и руководствоваться индивидуальными по-
требностями каждого государства-члена. Тем не 
менее, мы также призываем к такому взаимодейст-
вию между государствами-членами и Целевой 
группой, которое обеспечит им возможность полу-
чать от Целевой группы информацию о ее работе. 

 Что касается нашего национального уровня, то 
в результате достойных сожаления, но неизбежных 
уроков нашей трагической борьбы с терроризмом 
Индия аккумулировала знания и опыт борьбы с 
ним. В наших собственных усилиях мы используем 
все средства, имеющиеся в арсенале демократиче-
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ского государства, основывающегося на верховен-
стве права. Они широко варьируются от разрешен-
ных законом методов наблюдения, отслеживания 
финансовых потоков и эффективного законодатель-
ства в отношении предметов двойного назначения 
до традиционной полицейской следственной рабо-
ты. Некоторые из таких мер изложены в тексте, ко-
торый я распространил в зале Ассамблеи. 

 Тринадцать основных документов Организа-
ции Объединенных Наций, касающихся конкретных 
видов террористической деятельности, 
по-прежнему являются основополагающими инст-
рументами в борьбе против терроризма. Индия яв-
ляется стороной всех 13 основных правовых доку-
ментов. Мы также придаем очень большое значение 
выполнению обязательств по соответствующим 
контртеррористическим резолюциям Организации 
Объединенных Наций. Мы представили пять на-
циональных докладов Контртеррористическому ко-
митету, отразив в них всеобъемлющую панораму 
усилий, прилагаемых Индией в борьбе с террориз-
мом. В 2006 году Индию посетила делегация Орга-
низации Объединенных Наций в области борьбы с 
терроризмом в составе 14 экспертов. В Комитете 
прошла подробная презентация контртеррористиче-
ской стратегии Индии. 

 Мы разработали обширные правовые рамки 
для решения проблемы терроризма. В Закон о пре-
дотвращении незаконной деятельности включены 
положения, которые касаются всех аспектов терро-
ризма, включая подстрекательство к нему. В законе 
также объявляется преступным сбор средств в це-
лях ведения террористической деятельности, хра-
нение имущества, полученного в результате терро-
ризма, укрывательство террориста, а также неза-
конное владение любыми взрывными устройствами, 
динамитом или опасным взрывчатым веществом 
или любым другим смертоносным оружием или 
веществом, способным привести к массовым раз-
рушениям, или же биологическими или химиче-
скими боевыми веществами. 

 Приняты также необходимые правовые, нор-
мативные и административные рамки для борьбы с 
отмыванием денег и финансированием терроризма. 
Конкретные законодательные акты для предотвра-
щения финансирования терроризма включают Закон 
1999 года о регулировании в сфере валютного об-
мена, Закон 2003 года о наркотических средствах и 
психотропных веществах и Закон 1967 года о пре-

дотвращении отмывания денег с поправками, вне-
сенными в 2003 и 2004 годах. Индийская группа 
финансовой разведки уже функционирует и являет-
ся центральным органом, ответственным за полу-
чение, обработку и предоставление информации, 
касающейся подозрительных финансовых опера-
ций, разведывательным и правоохранительным уч-
реждениям. 

 Индия присоединилась к существующим нор-
мативным рамкам, регулирующим контроль над 
оружием массового уничтожения и средствами его 
доставки, и укрепила свои обязательства, приняв в 
2005 году Закон об оружии массового уничтожения 
и средствах его доставки (о предотвращении неза-
конной деятельности), который является всеобъем-
лющим и комплексным законодательным актом, за-
прещающим незаконную деятельность, связанную с 
оружием массового уничтожения и средствами его 
доставки. Были приняты соответствующие законо-
дательные, процедурные и административные меры 
для регулирования экспорта стратегических товаров 
из Индии и обеспечения того, чтобы обычное ору-
жие не попало не в те руки, будь то государствен-
ные или негосударственные субъекты. Мы приняли 
соответствующие меры для обеспечения эффектив-
ного таможенного, иммиграционного и погранично-
го контроля в целях предотвращения передвижения 
террористов и недопущения получения ими убежи-
ща. 

 Изощренные связи и сети, объединяющие тер-
рористические группы, могут быть пресечены лишь 
с помощью совместного международного сотрудни-
чества и усилий по экстрадиции, наказанию и соз-
данию информационных потоков. Индия принимает 
участие в таких усилиях на региональном и двусто-
роннем уровнях. 

 Индия является стороной Региональной кон-
венции Ассоциации регионального сотрудничества 
стран Южной Азии (СААРК) о пресечении терро-
ризма. Конвенция предусматривает выдачу лиц, об-
виняемых в террористической деятельности в стра-
нах — членах СААРК. Кроме того, Индия заключи-
ла соглашения с несколькими странами, касающие-
ся выдачи виновных и взаимной помощи в ведении 
уголовных дел. Для обеспечения большего чувства 
безопасности в регионе Южной Азии на пятнадца-
том саммите СААРК была принята Конвенция о 
взаимной правовой помощи в ведении уголовных 
дел, которая позволяет государствам-членам оказы-
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вать друг другу помощь в расследовании уголовных 
дел. В целях осуществления координации и сотруд-
ничества в рамках предпринимаемых контртерро-
ристических усилий Индия создала совместные ра-
бочие группы с 25 государствами и такими регио-
нальными организациями, как Европейский союз и 
Инициатива «Многоотраслевое технико-экономи-
ческое сотрудничество в Бенгальском заливе» Эти 
группы проводят регулярные встречи и доказали 
свою полезность в качестве форума для обмена ин-
формацией и опытом. 

 Мы считаем, что одним из основных элемен-
тов в борьбе с терроризмом является укрепление 
потенциала. В Стратегии содержатся рекомендации 
о расширении роли существующих правовых и ин-
ституциональных основ контртеррористической 
деятельности в рамках Организации Объединенных 
Наций в целях укрепления потенциала государств-
членов по борьбе с терроризмом. Индия по-преж-
нему готова предоставлять всевозможную помощь в 
более широких усилиях по борьбе с угрозой терро-
ризма. Мы готовы делиться информацией с соот-
ветствующими органами Организации Объединен-
ных Наций и предоставлять двустороннюю и мно-
гостороннюю помощь, особенно тем странам, кото-
рые сами не испытывают непосредственной угрозы 
терроризма, но участие которых является жизненно 
важным для успеха более широкомасштабных меж-
дународных усилий. 

 Терроризм является посягательством на цен-
ности, определяющие международное сообщество, 
и серьезно подрывает права человека. Тем не менее, 
государства должны обеспечить, чтобы все меры по 
борьбе с терроризмом соответствовали обязательст-
вам по международному праву, в частности между-
народным нормам в области прав человека, бежен-
ского и гуманитарного права. Индия располагает 
сильными демократическими институтами, актив-
ным гражданским обществом, свободной и весьма 
критически настроенной прессой, а также право-
вым сообществом, твердо приверженным верховен-
ству права и защите прав человека. Силы безопас-
ности имеют четкие директивы в отношении стро-
гого соблюдения прав человека при ведении борьбы 
с терроризмом. Мы привержены обеспечению со-
блюдения прав человека и отсутствия безнаказан-
ности. 

 Мы с удовлетворением восприняли организа-
цию симпозиума по вопросу о жертвах терроризма, 

который будет содействовать осознанию гуманной 
стороны усилий по борьбе с бедствием терроризма 
и станет форумом, на котором прозвучат голоса 
жертв. Самой лучшей данью, которую мы можем 
отдать жертвам терроризма, — это обеспечить, что-
бы никто в мире больше не разделил их судьбу. 

 И, наконец, я не могу не поблагодарить посла 
Росенталя, Постоянного представителя Гватемалы, 
который весьма умело осуществлял координацию 
неофициальных консультаций для окончательной 
доработки представленного на утверждение Гене-
ральной Ассамблеи проекта резолюции. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): Россий-
ская Федерация, находясь на переднем крае борьбы 
с терроризмом, последовательно выступает за энер-
гичное наращивание эффективного международно-
го антитеррористического сотрудничества. При 
этом Россия подтверждает свою приверженность 
центральной, системообразующей роли Организа-
ции Объединенных Наций в организации и коорди-
нации такого сотрудничества.  

 Имеющийся опыт однозначно доказывает, что 
лидерство Организации Объединенных Наций в 
противодействии терроризму является гарантией 
достижения действительно надежных и необходи-
мых всему миру результатов — будь то в сфере соз-
дания и функционирования международно-право-
вых или политических инструментов противодейст-
вия терроризму, оказания антитеррористической 
технической помощи, либо в организации ком-
плексной работы по предупреждению терроризма, 
по преодолению факторов, способных питать тер-
рористические проявления. 

 Самым наглядным подтверждением ключевой 
роли всемирной организации в международных ан-
титеррористических усилиях стало принятие Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций два года назад. Страте-
гия, с точки зрения России, остается одним из глав-
ных стратегических международных антитеррори-
стических документов, который, по сути, является 
своеобразным сводом позиций всех государств — 
членов Организации Объединенных Наций, кодек-
сом наших совместных политических и одновре-
менно нравственных обязательств в приоритетных 
сферах противодействия международному терро-
ризму. 
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 При этом речь идет не о декларации, а о доку-
менте, ориентированном на конкретные задачи. 
Взять хотя бы положения Стратегии о противодей-
ствии подстрекательству к терроризму или работе 
против использования террористами возможностей 
Интернета, о государственно-частном взаимодейст-
вии в борьбе с террористическими угрозами. 

 По нашему мнению, исключительно важно 
поддерживать именно такое понимание значимости 
Стратегии, не допускать ее подрыва, в том числе, 
например, со ссылкой на нереализацию слишком 
завышенных ожиданий по прошествии всего лишь 
двух лет существования Стратегии. 

 Считаем, что конструктивный, реалистичный 
и одновременно бережный подход к Стратегии и 
обзору ее выполнения вполне адекватно отражен в 
проекте резолюции, выработанном к нынешнему 
заседанию. 

 Полагаем, что такая резолюция обеспечит на-
шу дальнейшую совместную, заинтересованную и 
эффективную работу в рамках международного ан-
титеррористического сотрудничества, станет до-
полнительным механизмом успешной реализации 
Стратегии. 

 Особо подчеркну следующее. Если мы и мо-
жем двинуться вперед в реализации Стратегии — и, 
главное, в направлении укрепления на ее основе 
противодействия терроризму и его предотвраще-
ния, — то только и именно вместе, всем мировым 
сообществом. Двойные стандарты в подходе к меж-
дународному терроризму, попытки подчинить анти-
террористическое сотрудничество своим политиче-
ским целям неминуемо ослабляют борьбу с терро-
ризмом, расширяют поле действия для террористи-
ческих групп и организаций. 

 Поддерживаем работу Целевой группы в рам-
ках действующего мандата, усиление ее взаимодей-
ствия с Генеральной Ассамблеей, а также проведе-
ние регулярных брифингов и подготовку отчетов 
Группы для государств-членов. В этой связи счита-
ем, что указанные направления деятельности Целе-
вой группы и ее институционализация — в рамках 
имеющихся ресурсов — будут способствовать даль-
нейшему наращиванию усилий по осуществлению 
положений Стратегии. 

 Позиция России заключается в последователь-
ной и решительной поддержке Стратегии, ее мак-

симально полной реализации. Именно этим мы ру-
ководствуемся, участвуя в международном антитер-
рористическом сотрудничестве как в многосторон-
них, так и в двусторонних форматах и, что не менее 
важно, в рамках антитеррористической работы на 
национальном уровне. 

 В этом зале распространен информационный 
материал о некоторых параметрах таких антитерро-
ристических международных и национальных уси-
лий российских властей и, все в большей степени, 
всего российского общества. Обращу внимание на 
некоторые аспекты этой информации.  

 Так, ведущий в России государственный орган 
по организации и координации антитеррористиче-
ской работы — Национальный антитеррористиче-
ский комитет, объединяющий руководителей соот-
ветствующих компетентных российских мини-
стерств и руководство парламента, — принял в де-
кабре прошлого года важнейший документ об осу-
ществлении комплекса дополнительных мер по 
противодействию терроризму в Российской Феде-
рации в рамках реализации требований Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. 

 По сути, документ в привязке к конкретным 
положениям Стратегии формулирует на ближайшие 
два-три года задачи России в плане ускоренного 
присоединения к ряду европейских международно-
правовых инструментов, касающихся терроризма, 
дальнейшего совершенствования российского анти-
террористического законодательства, включая меры 
противодействия кибертерроризму, предотвращения 
любых возможностей доступа террористов к ору-
жию массового уничтожения, поощрения антитер-
рористического партнерства государств, бизнеса и 
гражданского общества, содействия в этом контек-
сте развитию межцивилизационного и межконфес-
сионального диалога и взаимопонимания. 

 В этой связи хотел бы особо подчеркнуть то 
обстоятельство, что Глобальная контртеррористи-
ческая стратегия Организации Объединенных На-
ций, таким образом, в полной мере взята на воору-
жение российскими правоохранительными органа-
ми и сотрудничающими с ними в деле антитеррора 
институтами гражданского общества, «вплетена» в 
повседневные антитеррористические усилия в моей 
стране. 
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 Отмечу и другой, ориентированный на прак-
тические дела российского государства, но, по сути, 
выполняющий задачи Глобальной контртеррори-
стической стратегии, документ российского Нацио-
нального антитеррористического комитета — ком-
плексный план информационного противодействия 
терроризму в Российской Федерации на 2008–
2012 годы, принятый Комитетом в апреле текущего 
года. 

 Один из его важных элементов — меры по 
пресечению распространения насильственной экс-
тремистской и террористической идеологии, в том 
числе в Интернете, который, как известно, все бо-
лее активно используется террористами для вер-
бовки своих сторонников, воздействия на общест-
венное мнение. Особый акцент сделан также на 
развитие антитеррористического сотрудничества со 
средствами массовой информации, с научными и 
культурными кругами, с образовательными инсти-
тутами и религиозными организациями.  

 Такое взаимодействие призвано решать важ-
ные задачи профилактики терроризма — содейство-
вать обучению и воспитанию молодежи в духе от-
торжения терроризма и экстремизма, утверждению 
в обществе принципов толерантности, равноправия 
культур и религий.  

 Главное достижение России в сфере борьбы с 
терроризмом состоит в существенном и необрати-
мом сокращении террористической опасности на 
российской территории по сравнению с 1990-ми го-
дами или началом 2000-х годов. 

 Российская Федерация готова активно и кон-
структивно передавать зарубежным партнерам на-
копленный антитеррористический опыт, доказав-
ший свою эффективность. Уверены, что и это — 
вклад в должную всестороннюю реализацию Гло-
бальной контртеррористической стратегии, к чему 
все мы стремимся. 

 Г-жа Блум (Колумбия) (говорит по-испански): 
Делегация Колумбии хотела бы выразить призна-
тельность Председателю Кериму и Генеральному 
секретарю за подготовку и проведение этого засе-
дания, которое предоставляет нам возможность 
проанализировать прогресс, достигнутый в ходе 
борьбы с терроризмом. Я также хотела бы подчерк-
нуть важность рассмотрения прогресса, достигну-
того в осуществлении Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 

Наций. Этот обзор является важным мероприятием, 
позволяющим не только оценить прогресс, достиг-
нутый в течение двух первых лет осуществления 
Стратегии, но и придать импульс реализации этого 
документа  посредством новых стратегий и мер. 

 Колумбия проводит комплексную антитерро-
ристическую политику. В Колумбии терроризм яв-
ляется тем методом, который избрали  незаконные 
вооруженные группы для того, чтобы угрожать ста-
бильности государства. В результате их преступных 
актов эти организации отнесли гражданских лиц к 
числу своих главных объектов нападения. Это про-
демонстрировали два недавних не связанных между 
собой происшествия, выразившихся в неизбира-
тельных взрывах бомб, в ходе которых несколько 
гражданских лиц было убито и более 100 ранено. 

 Принятая в Колумбии Демократическая стра-
тегия в области безопасности, с самого начала ее 
осуществления в 2002 году, определила, что терро-
ризм является одной из наиболее серьезных угроз, с 
которыми сталкивается государство. В последние 
годы Колумбия добилась беспрецедентного про-
гресса в борьбе против этой угрозы и в осуществ-
лении мер, направленных на устранение условий, 
способствующих ее распространению. 

 Пытаясь восстановить безопасность на всей 
своей территории, страна также взяла на вооруже-
ние укрепление верховенства права и усиление по-
тенциала мирного разрешения конфликтов — под-
ход, освещенный в Глобальной стратегии. В связи с 
этим более 1 миллиона колумбийцев прошли подго-
товку в области мирного разрешения конфликтов. 

 Внешняя политика Колумбии присоединилась 
к глобальному противодействию терроризму. Мы 
поддерживаем инициативы, целью которых являет-
ся сотрудничество в рамках Западного полушария и 
всего мира в области предотвращения этой угрозы, 
борьбы с ней и ее устранения. Именно поэтому мы 
принимаем участие в разработке мандатов и поли-
тических обязательств, которые согласуются в ходе 
встреч на высшем уровне Северной и Южной Аме-
рики и в контексте Группы Рио, Организации аме-
риканских государств и Организации Объединен-
ных Наций и других международных форумов. 

 В этой связи мы также отвергаем и осуждаем 
такие действия, как похищения и убийства граж-
данских лиц, уничтожение инфраструктуры и ис-
пользование взрывчатых веществ против населения, 
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которые международное сообщество квалифициру-
ет как террористические акты. Колумбия также зая-
вила о своей готовности выполнять резолюции Ор-
ганизации Объединенных Наций о мерах по борьбе 
с терроризмом. В соответствии с нашими обяза-
тельствами мы ратифицировали 10 из 13 междуна-
родных конвенций, принятых в рамках Организа-
ции Объединенных Наций в этой области, и сейчас 
изучаем возможность принятия оставшихся трех 
конвенций. 

 В рамках своей стратегии Колумбия обновила 
внутреннее законодательство с помощью механиз-
мов, которые способствовали обеспечению межве-
домственной координации и укреплению потенциа-
ла по сбору разведывательной информации как в 
целях предотвращения террористических актов, так 
и в целях разрушения террористических сетей и 
поддерживающих их структур. В этой борьбе госу-
дарство действует самым решительным образом. 
Успехи, которых удалось достичь в последнее время 
нашим военнослужащим и полицейским, свиде-
тельствуют об усилиях, прилагаемых нашими воо-
руженными силами по борьбе с терроризмом и ор-
ганизованной преступностью. Нам удалось уничто-
жить значительную часть структур незаконных воо-
руженных групп, которые потеряли не только 
власть и контроль, но и несколько своих главных 
руководителей. Приблизительно 48 000 членов та-
ких групп были демобилизованы. Кроме того, мо-
бильность тех, кто продолжает незаконную воору-
женную деятельность, значительно ограничена. 

 В 2007 году в Колумбии зарегистрирован са-
мый низкий показатель убийств за последние 
20 лет; эта тенденция сохраняется и в 2008 году. 
Число террористических актов, совершенных в 
2007 году, также является самым низким за послед-
ние 18 лет, и в 2008 году пока еще не было совер-
шено ни одного террористического акта в наших 
городах. Число муниципалитетов, которые постра-
дали от терроризма, уменьшилось с 551 в 2002 году 
до 210 в 2007 году. На территории всей страны бы-
ло восстановлено региональное и местное управле-
ние. Число похищения людей, которое является 
преступлением, связанным с терроризмом, сократи-
лось на 81 процент. 

 В контексте нашего взаимодействия с другими 
странами правительство Колумбии расширяет кана-
лы сотрудничества и обмена информацией, что по-
зволяет ему выявлять, замораживать и конфисковы-

вать активы и ресурсы, за счет которых поддержи-
вается деятельность террористических организа-
ций. 

 В 2006 году в целях приведения нашего зако-
нодательства в соответствие с международными 
нормами вступил в силу Закон 1121, который пре-
дусматривает уголовное наказание за финансирова-
ние терроризма и за предоставление ресурсов на 
террористическую деятельность. В период с 
2006 года группа разведки и финансового анализа, 
эта национальная структура по предотвращению и 
выявлению возможной деятельности по отмыванию 
денег и финансированию терроризма, осуществляла 
обмен информацией с другими финансовыми разве-
дывательными подразделениями во всем мире. Мы 
проводим обмен информацией со значительным 
числом стран — и эта работа расширяется — в це-
лях противодействия террористической деятельно-
сти и пресечения торговли наркотиками с помощью 
форумов, семинаров и практикумов, которые про-
водятся Колумбией на самом высоком уровне. 

 Осуществление мер по обеспечению соблюде-
ния прав человека и верховенства права в качестве 
основы борьбы с терроризмом является еще одним 
ключевым аспектом политики, которую проводит 
Колумбия в этой области. Эти меры являются не-
отъемлемой составляющей государственной поли-
тики, осуществляемой в соответствии с междуна-
родными договорами, которые были подписаны Ко-
лумбией и которые основаны на нормах, обеспечи-
вающих уважение прав человека и поддержку по-
страдавших лиц. Одним из примеров такой работы 
являются положения, принятые для выплаты ком-
пенсации жертвам терроризма путем администра-
тивных процедур. Они помогут оперативно выпла-
чивать компенсацию пострадавшим лицам и их 
семьям, не прибегая к судебным разбирательствам, 
которые раньше длились годами. Кроме того, Гене-
ральный прокурор укрепил национальное управле-
ние по правам человека и международному гумани-
тарному праву, которое является специализирован-
ным органом, отвечающим за проведение расследо-
ваний преступлений, связанных с нарушением прав 
человека и международного гуманитарного права. 

 Правительство страны продолжает работу над 
подготовкой национального плана действий по пра-
вам человека и международному гуманитарному 
праву. Мы будем укреплять систему раннего преду-
преждения и межучрежденческий комитет в качест-
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ве механизмов предупреждения массовых наруше-
ний прав человека и международного гуманитарно-
го права. Мы будем и далее реализовывать про-
граммы защиты прав человека и помогать лицам, 
которые были демобилизованы и сейчас пытаются 
интегрироваться в жизнь общества, вновь вклю-
читься в гражданскую жизнь. 

 Со своей стороны, министерство националь-
ной обороны осуществляет политику, направлен-
ную на всеобъемлющую защиту прав человека и 
международного гуманитарного права в качестве 
важнейшего аспекта деятельности наших воору-
женных сил. Недавнее успешное освобождение 
бывшего кандидата в президенты Ингрид Бетанкур, 
трех граждан Соединенных Штатов и 11 сотруд-
ников сил безопасности, которые удерживались 
членами Революционных вооруженных сил Колум-
бии (РВСК), свидетельствует об эффективности 
этой комплексной политики. Эта стратегия реализу-
ется на основе надежной и оперативной политики 
безопасности, проводимой Национальной полици-
ей, важной политики в области прав человека, в 
рамках которой определяется целый ряд внутрен-
них стратегий по обеспечению эффективности, дей-
ственности и качества правоохранительных служб. 

 План действий, изложенный в Глобальной 
контртеррористической стратегии, является уни-
кальным инструментом в международном контек-
сте, который следует укреплять на постоянной ос-
нове с помощью эффективных мер, которые обес-
печат реальный прогресс в усилиях по искоренению 
этого преступного явления. Именно поэтому Ко-
лумбия еще раз призывает государства-члены и 
систему Организации Объединенных Наций осуще-
ствлять оперативные меры, предусмотренные в 
плане действий. 

 При осуществлении Глобальной стратегии Ко-
лумбия рассматривает в качестве приоритетной за-
дачи выполнение обязательства не предоставлять 
поддержку и убежище лицам, причастным к терро-
ристическим актам, как это предусматривается в 
плане действий и в соответствующих резолюциях 
Организации Объединенных Наций. Международ-
ное сообщество должно продолжить работу по изу-
чению мер, направленных на обеспечение выполне-
ния этого обязательства. 

 В этой связи следует уделять особое внимание 
мерам по борьбе с источниками финансирования 

терроризма во всех его формах, укреплению погра-
ничного и таможенного контроля и эффективной 
борьбе с незаконной торговлей наркотиками и от-
мыванием денег. К числу мер в области сотрудни-
чества должны относиться меры по введению в 
действие механизмов, которые позволят обеспечи-
вать эффективную международную координацию и 
укрепление возможностей по сбору и обработке 
информации как в целях предотвращения террори-
стических актов, так и для уничтожения террори-
стических сетей и поддерживающих их структур. 

 Крайне важно также разорвать связи, которые 
существуют между терроризмом и другими форма-
ми транснациональной преступности, в частности 
незаконным оборотом наркотиков и незаконной 
торговлей оружием, боеприпасами и взрывчатыми 
веществами, похищениями людей, вымогательством 
и убийствами. Поэтому нам необходима всеобъем-
лющая международная стратегия для ликвидации 
связей между этим явлением и другими преступ-
ными действиями. 

 Колумбия хотела бы также подчеркнуть значе-
ние дальнейшего продвижения международного со-
общества по пути признания, защиты и поощрения 
прав пострадавших от терроризма. По мере того как 
в борьбе с террористической деятельностью ведется 
коллективная международная работа, проблема по-
страдавших от терроризма и их прав не имеет на 
международной арене достаточных механизмов 
правовой поддержки. 

 Наконец, мне хотелось бы еще раз обратиться 
к Генеральной Ассамблее и ее государствам-членам 
от имени Колумбии с призывом всемерно приме-
нять принцип коллективной ответственности, со-
гласно которому борьба с терроризмом касается 
всех нас. Это та глобальная угроза, которая не при-
знает границ и способна подорвать стабильность 
всех государств. Уклонение от борьбы с этим бедст-
вием невозможно оправдать никакими доводами. 

 Г-жа Айтимова (Казахстан) (говорит по-анг-
лийски): Позвольте мне в первую очередь поблаго-
дарить Председателя Генеральной Ассамблеи за со-
зыв этого заседания, а также Постоянного предста-
вителя Гватемалы при Организации Объединенных 
Наций посла Герта Росенталя за его работу в каче-
стве координатора в ходе неформальных консульта-
ций по этому важному вопросу. 
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 Принятие 8 сентября 2006 года Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций 
Глобальной контртеррористической стратегии яви-
лось поистине историческим событием. Впервые 
все 192 государства — члена Организации Объеди-
ненных Наций смогли договориться об общих 
принципах и подходах практически по всем при-
оритетным аспектам борьбы с терроризмом. 

 Считаем, что сегодня Стратегия играет важ-
ную роль в укреплении правовой базы антитерро-
ристической коалиции в обеспечении комплексного 
подхода к международной борьбе с терроризмом. 
Она предусматривает не только противодействие 
всем проявлениям и идеологии международного 
терроризма, но и устранение проблем, которые яв-
ляются его питательной средой. 

 Убеждены, что ценность Стратегии состоит в 
том, что она определяет согласованные меры по 
противодействию терроризму, которые должны 
быть приняты как на национальном, так и на меж-
дународном уровне, закладывает мощный потенци-
ал для наращивания усилий международного сооб-
щества в борьбе с терроризмом, укрепляет много-
сторонний характер антитеррористических дейст-
вий государств. 

 Мы приветствуем доклад Генерального секре-
таря, посвященный деятельности системы Органи-
зации Объединенных Наций по осуществлению 
Контртеррористической стратегии. Считаем, что в 
докладе полностью отражены усилия системы Ор-
ганизации Объединенных Наций, и в частности Це-
левой группы по осуществлению контртеррористи-
ческих мероприятий, в плане реализации пунктов 
стратегии. 

 Считаем, что деятельность Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий должна быть более активной, плодотворной и 
при этом максимально прозрачной для государств-
членов Организации Объединенных Наций. 

 Признаем, что важность включения Целевой 
группы в структуру Секретариата Организации 
Объединенных Наций и расширение возможностей 
Группы являются одними из первоочередных задач 
на повестке дня. По мнению Казахстана, на сего-
дняшний день для более полного выполнения своих 
задач Группа нуждается в увеличенном финансиро-
вании, а также в привлечении дополнительных 
людских и технических ресурсов. 

 В Стратегии определены четыре основных на-
правления деятельности ее реализации. Все они 
представляются нам чрезвычайно важными. Мы 
считаем, что основной упор международное сооб-
щество должно делать прежде всего на первых двух 
направлениях, никоим образом не умаляя значения 
остальных. 

 Рассматривая меры по устранению условий, 
способствующих распространению терроризма, и 
собственно меры по предотвращению терроризма и 
борьбы с ним, мы наряду с такими условиями воз-
никновения благодатной почвы для терроризма как 
голод и нищета в первую очередь говорим об уст-
ранении проблемы незаконного оборота наркоти-
ков. Мы считаем, что она является финансовой ос-
новой терроризма и, значит, подлежит искоренению 
в первую очередь. Республика Казахстан всегда вы-
ступала и будет выступать за усиление как нацио-
нального контроля государств — членов Организа-
ции Объединенных Наций за незаконным оборотом 
наркотиков, так и регионального сотрудничества в 
этой области. Считаем, что это направление может 
стать одним из ключевых в работе Целевой группы. 
Другие рабочие группы, в работе с которыми госу-
дарства должны проявлять повышенную актив-
ность, по нашему мнению, — Группа по борьбе с 
радикализацией и экстремизмом, которые ведут к 
терроризму, а также Группа по предотвращению и 
урегулированию конфликтов. 

 Говоря о мерах по реализации Контртеррори-
стической стратегии, позвольте мне осветить неко-
торые направления контртеррористической дея-
тельности Казахстана. 

 Уполномоченными органами Казахстана при-
нимаются все необходимые правовые, организаци-
онные и практические меры, направленные на вы-
явление и пресечение фактов и проявлений терро-
ристической деятельности, профилактику и мини-
мизацию угрозы терроризма в целом. На данном 
этапе благодаря этим мерам удалось не допустить 
осуществления террористических актов в Казахста-
не. Результатом проведенной работы стала нейтра-
лизация деятельности таких международных терро-
ристических организаций, подконтрольных 
«Аль-Каиде», как Жамаат Моджахедов Централь-
ной Азии и Исламская Партия Туркестана, а также 
запрещенной в Казахстане религиозной экстреми-
стской партии Хизб-ут-Тахрир. 
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 Также в рамках исполнения запросов компе-
тентных органов других стран, в рамках междуна-
родных обязательств по борьбе с терроризмом осу-
ществляется розыск лиц, причастных к терроризму, 
независимо от места совершения ими террористи-
ческих акций. 

 Особое внимание уделяется вопросам форми-
рования в стране единого антитеррористического 
механизма, предусматривающего системное и ком-
плексное использование возможностей всех госу-
дарственных структур. Антитеррористический 
межведомственный Центр, созданный в Казахстане 
на базе 11 правоохранительных органов, уже позво-
ляет превентивно и на должном уровне решать за-
дачи по предотвращению террористических актов и 
усилению регионального сотрудничества, в частно-
сти, с такими международными и региональными 
организациями, как Организация Объединенных 
Наций, Шанхайская организация сотрудничества, 
Содружество Независимых Государств, Организа-
ция по безопасности и сотрудничеству в Европе и 
другие. 

 В заключение хотелось бы отметить, что на 
сегодняшний день Казахстан присоединился ко 
всем 13 международным конвенциям, касающимся 
террористической деятельности. 

 Республика Казахстан поддерживает текст ре-
золюции по реализации мер Контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций 
и выступает за принятие данной резолюции на се-
годняшнем заседании путем консенсуса. 

 Мы уверены в том, что конструктивное и пло-
дотворное сотрудничество государств — членов 
Организации Объединенных Наций в рамках реали-
зации Глобальной контртеррористической страте-
гии послужит упрочению потенциала как регио-
нальной, так и международной безопасности в це-
лом и позволит решить проблему международного 
терроризма в будущем. 

 Г-н Пфанцельтер (Австрия) (говорит по-анг-
лийски): Я хотел бы выразить послу Росенталю 
признательность от имени делегации Австрии за 
его выдающиеся усилия по содействию проведению 
консультаций по проекту резолюции относительно 
обзора хода осуществления Глобальной контртер-
рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций. 

 Единодушное принятие два года назад этой 
Стратегии стало поистине знаменательным событи-
ем. Она представляет собой первые универсально 
согласованные стратегические рамки борьбы с тер-
роризмом. Ее успех, однако, — и я полагаю, мы все 
согласны с этим, — всецело зависит от ее осущест-
вления посредством проведения конкретных меро-
приятий. 

 На данном этапе нам хотелось бы воспользо-
ваться этой возможностью также для того, чтобы 
поблагодарить Целевую группу по осуществлению 
контртеррористических мероприятий под руково-
дством помощника Генерального секретаря генера-
ла Роберта Орра за ее исключительно важную рабо-
ту. Надеемся, что процесс институционализации 
этой Целевой группы и выделения ей необходимых 
финансовых средств из регулярного бюджета Орга-
низации Объединенных Наций будет завершен в 
скором времени. 

 Австрия полностью поддерживает заявления, 
сделанные от имени Европейского союза председа-
тельствующей в нем Францией и Координатором 
борьбы с терроризмом Европейского союза. Поэто-
му в своем выступлении я остановлюсь лишь на 
трех областях, в рамках которых Австрия предпри-
няла дополнительные шаги с целью содействия 
осуществлению Стратегии. 

 Во-первых, мы хотели бы подчеркнуть необ-
ходимость обеспечения осуществления Контртер-
рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций на глобальном уровне и на основе цело-
стного и комплексного подхода. В целях содействия 
глобальному осуществлению Стратегии Австрия 
вместе с Целевой группой Организации Объеди-
ненных Наций и Сектором по предотвращению тер-
роризма Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК) 
провела в мае Венский симпозиум по вопросам тер-
роризма, в котором впервые приняли участие все 
заинтересованные стороны: государства-члены, Це-
левая группа, региональные и субрегиональные ор-
ганизации и представители гражданского общества. 
По мнению многих, этот симпозиум стал важной 
вехой в наших общих усилиях. ЮНОДК опублико-
вало материалы Симпозиума, и их можно получить 
в печатном формате на всех языках Организации 
Объединенных Наций и, разумеется, на веб-сайте 
ЮНОДК. 
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 Мы считаем, что комплексное осуществление 
Стратегии является залогом ее успешного выполне-
ния. Поэтому Австрия внесла добровольный взнос 
в размере более 100 000 долл. США с целью обес-
печения поддержки усилий Рабочей группы, дейст-
вующей в рамках Целевой группы по комплексному 
осуществлению Стратегии.  

 Вторая приоритетная область нашей страны — 
наращивание потенциала во всех государствах в ка-
честве главного элемента глобальных усилий по 
борьбе с терроризмом. Австрия обеспечивает ши-
рокую поддержку укреплению потенциала госу-
дарств в области осуществления Стратегии посред-
ством оказания технической помощи по линии Сек-
тора ЮНОДК по предотвращению терроризма. В 
этой связи моя делегация хотела бы особо отметить 
усилия г-на Жан-Поля Лаборда и поблагодарить его 
за выдающуюся работу. Мы также тепло приветст-
вуем его преемницу, находящуюся сегодня здесь с 
нами, посла Швеции Сесилию Рутстрём-Руин. 

 Австрия относится к числу стран, вносящих 
наибольший добровольный финансовый вклад в 
деятельность Сектора по предотвращению терро-
ризма. Благодаря внесенному нашей страной на-
чальному вкладу в размере 1 млн. долл. США было 
начато осуществление Глобального проекта по ук-
реплению правового режима борьбы с терроризмом. 
В 2007 году с целью оказания помощи наименее 
развитым странам мы увеличили объем нашего 
вклада в этот проект еще на 515 000 долл. США. В 
июле 2008 года Австрия организовала правовой се-
минар по вопросам борьбы с морским терроризмом 
для малых островных развивающихся государств, 
который, согласно отзывам целого ряда делега-
ций, — и мы хотели бы выразить им в связи с этим 
нашу признательность — прошел весьма успешно. 

 Мы по-прежнему твердо привержены укреп-
лению правовых рамок в борьбе с международным 
терроризмом. Австрия ратифицировала и осущест-
вляет все 14 соответствующих международно-
правовых документов, а также все соответствую-
щие резолюции Совета Безопасности. Мы надеем-
ся, что в ближайшем будущем наша страна в числе 
первых ратифицирует и будет осуществлять весь 
свод правовых документов в области борьбы с тер-
роризмом.  

 Что касается борьбы с использованием терро-
ристами Интернета, то мы делимся передовым опы-

том с Рабочей группой, действующей в рамках Це-
левой группы по борьбе с использованием Интер-
нета в террористических целях. 

 Сейчас я хотел бы перейти к третьей области 
деятельности Австрии. Деятельность в этой облас-
ти нацелена на ликвидацию условий, способствую-
щих распространению терроризма. Мы считаем, что 
мы все должны прилагать и поощрять усилия по 
укреплению принципа верховенства права и прав 
человека и предотвращению радикализации и экс-
тремизма. Как член Сети безопасности человека 
Австрия придает огромное значение взаимосвязи 
между обеспечением безопасности, развития, вер-
ховенства права и прав человека в качестве непре-
менного условия достижения мира и безопасности 
человека и, таким образом, важного вклада в пре-
дотвращение радикализма и экстремизма, порож-
дающих терроризм. 

 Как на национальном уровне, так и в рамках 
двустороннего сотрудничества в целях развития 
Австрия содействует просвещению в области прав 
человека, миростроительства и поощрения терпи-
мости в качестве оплота борьбы с радикализацией и 
экстремизмом. Более одной трети австрийских про-
грамм и проектов по сотрудничеству в целях разви-
тия направлены на обеспечение поддержки демо-
кратии и прав человека в целях создания условий 
для активного участия граждан в процессе разра-
ботки политики.  

 Австрия также поддерживает давнюю тради-
цию поощрения диалога между культурами и рели-
гиями. В частности, мы принимаем активное уча-
стие в организации конференций, семинаров и про-
ектов, нацеленных на предотвращение политиче-
ской и социальной радикализации всех сторон и ук-
репление умеренных сил в противовес радикаль-
ным и экстремистским позициям. В ходе проведе-
ния Европейского года межкультурного диалога 
(2008 год) Австрия активизировала свои усилия, 
уделяя главное внимание женщинам, молодежи и 
средствам массовой информации. Вместе с рядом 
партнеров по Европейскому союзу Австрия осуще-
ствляет несколько проектов по борьбе с эскалацией 
насилия в конкретных областях и особых местах, 
таких, например, как тюрьмы. Эти проекты нацеле-
ны на предотвращение радикализации и вербовки, а 
также укрепление потенциала по обеспечению 
управления и безопасности и расширение возмож-
ностей гражданского общества. 
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 В целях успешного осуществления Контртер-
рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций на глобальном уровне мы должны дей-
ствовать в духе солидарности, партнерства и со-
трудничества. Для устранения глобальной угрозы 
терроризма мы все — государства-члены и между-
народные организации, региональные и субрегио-
нальные органы, гражданское общество, организа-
ции потерпевших и частный сектор — должны объ-
единить свои усилия. Нам предстоит решить поис-
тине огромную задачу.  

 Г-н Тарраго (Бразилия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего, я хотел бы выразить призна-
тельность Председателю Кериму и координатору 
обсуждений по проекту резолюции A/62/L.48 послу 
Росенталю, Гватемала, за успешное завершение еще 
одного этапа в рамках усилий Организации Объе-
диненных Наций по борьбе с терроризмом. 

 Мы приветствуем настоящий проект резолю-
ции в качестве конструктивного шага в процессе 
осуществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. В 
настоящем проекте вновь подтверждается важность 
Стратегии, ее четырех основных компонентов, а 
также центральная роль Генеральной Ассамблеи в 
решении этой проблемы. В нем также подчеркива-
ется важность международного сотрудничества в 
области предотвращения терроризма и борьбы с 
ним в соответствии с нормами международного 
права. Мы также приветствуем решение оформить 
статус Целевой группы по осуществлению контр-
террористических мероприятий в качестве меха-
низма укрепления координации и последовательно-
сти действий различных подразделений Организа-
ции Объединенных Наций, занимающихся этой 
проблемой, и углубления взаимодействия между 
Генеральной Ассамблеей и Целевой группой. 

 Позиция в отношении Стратегии и плана дей-
ствий по ее осуществлению, о которой мы заявили в 
ходе неофициальной сессии, прошедшей в декабре 
прошлого года, остается в силе, и я не буду ее по-
вторно излагать. Признавая важность проведения 
соответствующих мероприятий в контексте четырех 
основных компонентов Стратегии, мы, тем не ме-
нее, хотели бы подчеркнуть необходимость дости-
жения прогресса в рамках первого основного эле-
мента, предусматривающего разработку более 
справедливых и эффективных мер в целях долго-
срочного предотвращения терроризма. 

 Я хотел бы выделить ряд мер, которые были 
приняты нашим правительством в целях глобальной 
борьбы с терроризмом. Отказ от любых форм уча-
стия в террористической деятельности является 
главным принципом политики Бразилии в области 
международных отношений, воплощенным в кон-
ституции нашей страны. Ссылка на акты террориз-
ма содержится в исключающей оговорке, касаю-
щейся признания статуса беженцев, в нашем законе 
о беженцах. Кроме того, согласно нашему Закону об 
отмывании денег, финансирование терроризма счи-
тается основным правонарушением по отношению 
к отмыванию денег. 

 Хотя мы все еще продолжаем пересмотр наше-
го законодательства, уже достигнут впечатляющий 
прогресс в разработке мер по предотвращению фи-
нансирования терроризма. Бразилия принадлежит к 
числу основателей Южноамериканской целевой 
группы по финансовым мероприятиям, касающимся 
отмывания денег, и возглавляет ее с июня 2008 года. 
Бразилия является участницей всех международных 
конвенций и протоколов против терроризма и сей-
час работает над ратификацией Международной 
конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма. 
Моя страна также подписала Межамериканскую 
конвенцию о борьбе с терроризмом и принимает ак-
тивное участие в работе Межамериканского коми-
тета по борьбе с терроризмом. 

 Что касается недавних событий, то я хотел бы 
отметить организационную перестройку Бразиль-
ского разведывательного управления, что привело к 
укреплению секции по борьбе с терроризмом. На 
территории Бразилии не отмечено никакой терро-
ристической деятельности. Тем не менее мы про-
должаем укрепление мониторинга потенциальной 
уязвимости страны и наращиваем меры по предот-
вращению террористических действий и их финан-
сирования. 

 В ходе усилий, напрямую не связанных с 
борьбой с терроризмом, но оказавших существен-
ное воздействие на наши превентивные меры, Бра-
зилия в соответствии с международными нормами 
безопасности, определенными Международной ор-
ганизацией гражданской авиации ввела новые пас-
порта, разработанные на основе самой современной 
технологии. С декабря 2006 года фактически все 
новые паспорта — более 1,2 миллиона — выдава-
лись по новой системе. 
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 Мы приветствуем прогресс, достигнутый на 
сегодняшний день в осуществлении Глобальной 
контртеррористической стратегии, прогресс, кото-
рый также создает условия для нового обзора и для 
действий, учитывающих происшедшие изменения. 
Однако нельзя упускать из вида необходимость про-
движения вперед на переговорах относительно 
принятия конвенции по международному террориз-
му. Мы считаем, что в интересах всех дополнить ею 
уже имеющиеся механизмы и создать более проч-
ные и всеобъемлющие международные правовые 
рамки для противодействия угрозе терроризма. 

 Г-н Баджи (Сенегал) (говорит по-француз-
ски): Моя делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Сенегала от имени го-
сударств-членов Организации Исламская конфе-
ренция и представителем Гвинейской Республики 
от имени Группы африканских государств. Мы бла-
годарим президента Керима за организацию этого 
первого двухгодичного обзора осуществления Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций. Моя делегация также 
благодарит Генерального секретаря за представлен-
ный нашему заседанию информативный и подроб-
ный доклад о деятельности системы Организации 
Объединенных Наций по осуществлению Стратегии 
(А/62/898). Кроме того, мы благодарим координато-
ра Постоянного представителя Гватемалы Его Пре-
восходительство г-на Герта Росенталя за его по-
хвальные усилия по разработке проекта резолюции, 
касающегося Стратегии. 

 Единогласно приняв 8 сентября 2006 года Гло-
бальную контртеррористическую стратегию, госу-
дарства-члены Организации Объединенных Наций 
твердо обязались сделать все для того, чтобы вести 
борьбу с терроризмом во всех его формах и прояв-
лениях. Сегодня, два года спустя после этого исто-
рического события, наш долг вновь обратиться к 
Стратегии для того, чтобы оценить сделанное для 
ее осуществления, выявить возможные недостатки 
и внести изменения там, где они необходимы. По-
этому мы надеемся, что настоящее заседание помо-
жет нам согласовать основные действия, которые 
будут предприняты на всех уровнях, определенных 
в Стратегии в интересах ее более эффективного 
осуществления и придания ей дополнительного им-
пульса.  

 Отрадно отметить, что со времени принятия 
Глобальной контртеррористической стратегии уже 

приложены немалые усилия для ее осуществления, 
в основном благодаря значительным инициативам 
ряда органов, программ, фондов и специализиро-
ванных учреждений Организации Объединенных 
Наций, региональных и неправительственных орга-
низаций, содействующих, среди прочего, экономи-
ческому развитию, предотвращению конфликтов, 
созданию культуры мира и диалогу между цивили-
зациями. 

 Среди действий, осуществляемых в этих об-
ластях, особое значение в борьбе за искоренение 
условий, способствующих распространению терро-
ризма, приобретают инициативы по укреплению 
межкультурного и межрелигиозного диалога, по-
скольку они способствуют улучшению взаимопо-
нимания между народами и созданию культуры 
терпимости. 

 Диалог между цивилизациями, борьба с пред-
рассудками, терпимость и укрепление взаимопони-
мания между религиями и культурами относятся к 
числу наиболее эффективных средств содействия 
сотрудничеству и успеху в борьбе против террориз-
ма. Именно потому мы приветствуем принятие 
ЮНЕСКО, в октябре 2007 года, Среднесрочной 
стратегии на 2008–2013 годы по поощрению куль-
турного разнообразия, межкультурного диалога и 
культуры мира, а также проведение в Мадриде 16 и 
17 июля 2008 года конференции по межрелигиоз-
ному диалогу, организованному по совместной 
инициативе Его Величества короля Саудовской 
Аравии Абдаллы ибн Абделя Азиза аль-Сауда и Его 
Величества короля Испании Хуана Карлоса. Сохра-
няя в неприкосновенности идеалы мира, диалога и 
терпимости, мы окажем эффективную помощь соз-
данию для нынешнего и будущего поколений мир-
ного и более безопасного мира, свободного от нена-
висти и бессмысленного насилия.  

 Еще одной проблемой, которую мы обязаны 
решить в ходе борьбы с терроризмом, остается раз-
витие. В этой связи я хотел бы подчеркнуть, что, 
содействуя развитию и создавая достойные условия 
жизни для всех, борясь с нищетой и лишениями, мы 
сможем лишить питательной среды ненависть, на-
силие и радикализацию, которые способны привес-
ти к терроризму. 

 Важная роль, которую играет Целевая группа 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий, созданная Генеральным секретарем в ию-
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не 2005 года для обеспечения координации и согла-
сованности действий по борьбе с терроризмом в 
рамках системы Организации Объединенных На-
ций, заслуживает того, чтобы ее отметили в силу 
целого ряда причин. Именно поэтому мы реши-
тельно поддерживаем инициативу Генерального 
секретаря по организационному оформлению Целе-
вой группы и напоминаем о необходимости даль-
нейшего укрепления, под его руководством, суще-
ствующих механизмов сотрудничества и техниче-
ской помощи, чтобы предоставить заинтересован-
ным странам необходимые людские, технические и 
финансовые ресурсы для борьбы с терроризмом. 
Помимо предоставления Целевой группе независи-
мого бюджета, основанного на ясных и четко опре-
деленных условиях, институционализация должна 
привести к более широким контактам с государст-
вами-членами, в частности посредством подготовки 
письменных докладов по ее основным мероприяти-
ям и обмена информацией о ее руководящих прин-
ципах. 

 Укрепление международно-правовых рамок 
посредством обеспечения большей приверженности 
государств различным международным правовым 
инструментам, касающимся терроризма; укрепле-
ние мер безопасности в аэропортах в морских рай-
онах; а также активизация борьбы с финансирова-
нием терроризма и незаконной торговлей наркоти-
ками являются действиями, которые могут послу-
жить показателями для должного определения про-
гресса, уже достигнутого в усилиях по предотвра-
щению терроризма и борьбе с ним. 

 Однако ни одно из наших государств не может 
в одиночку эффективно справиться с этой задачей 
на глобальном уровне. Поэтому необходимо создать 
систему более динамичного и всеобъемлющего ме-
ждународного сотрудничества, в частности в облас-
ти обмена информацией и опытом, укрепляя в то же 
время существующие механизмы сотрудничества и 
оказания технической и финансовой помощи. 

 В этом духе мы приветствуем проведение в 
Рабате, Марокко, 12–16 мая пятой Конференции 
министров юстиции франкоязычных африканских 
стран по вопросу об осуществлении универсальных 
документов о борьбе с терроризмом. Принятые на 
этой конференции Декларация и проект конвенции 
об оказании взаимной правовой помощи и экстра-
диции в связи с терроризмом являются поистине 

ценными инструментами для сотрудничества в 
осуществлении Стратегии. 

 Разумеется, можно согласиться с тем, что даже 
если мы имеем право приветствовать прогресс, 
достигнутый различными органами Организации 
Объединенных Наций в осуществлении этой Стра-
тегии, мы не должны упускать из виду того факта, 
что ответственность за ее осуществление несут в 
первую очередь государства-члены. Осознавая свою 
ответственность, Сенегал, который является сторо-
ной почти всех международных конвенций по тер-
роризму — 13 из 16 из них, — и далее активизиро-
вал свои действия в борьбе с этим бедствием, с тем 
чтобы добиться еще больших успехов в осуществ-
лении Стратегии. Это служит подтверждением про-
должающейся приверженности моей страны борьбе 
с терроризмом. 

 И здесь я хотел бы напомнить, что по инициа-
тиве Его Превосходительства президента Республи-
ки Сенегал Абдулая Вада 17 октября 2001 года в 
Дакаре состоялась конференция глав государств и 
правительств Организации африканского единства. 
Дакарская декларация о борьбе с терроризмом, 
принятая на этой встрече, стала основой для приня-
тия в июле 2004 года Дополнительного протокола и 
Алжирской конвенции по борьбе с терроризмом и 
его предотвращении. 

 Сенегал также принял серию внутренних мер, 
направленных на укрепление существующих в этой 
области правовых и институциональных механиз-
мов. Например, правительство Сенегала, которое 
начиная с 2003 года принимает участие в кампании 
по борьбе с финансированием терроризма, принял 
Закон 2004–09 от 6 февраля 2004 года, санкциони-
рующий выявление подозрительных операций в со-
ответствии с единым законом о борьбе с террориз-
мом и отмыванием денег в Западноафриканском 
экономическом и валютном союзе. 

 Аналогичным образом, Декретом 2004–1150 
от 18 августа 2004 года был создан национальный 
орган для обработки финансовой информации в це-
лях сбора и анализа результатов таких операций. В 
этих же рамках в соответствии с Законом 2007–01 
от 12 февраля 2007 года была внесена поправка к 
уголовному кодексу, в который была добавлена ста-
тья 279–3 с определением финансирования терро-
ризма. Сенегал также провел две законодательные 
реформы посредством принятия Законов 2007–01 и 
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2007–04 от 12 февраля 2007 года, внесших поправ-
ки в уголовный кодекс и в уголовно-процессуаль-
ный кодекс. 

 Эти законы предусматривают определение и 
пресечение террористических актов и устанавлива-
ют для этого конкретную процедуру. Наряду с этим 
недавно были приняты четыре документа, предна-
значенные обеспечить предотвращение нарушений 
уголовного права с использованием Интернета и 
предусматривающие наказание за них. Это За-
кон 2008–11 о преступлениях в кибернетическом 
пространстве, Закон 2008–08 об электронных опе-
рациях, Закон 2008–12 о защите личных данных, а 
также Закон 2008–10 об информационном сообще-
стве. 

 Очевидно, что достигнутый до сих пор про-
гресс, хотя он и является значительным, не позво-
ляет нам упускать из виду масштабы пути, который 
нам предстоит пройти для преодоления терроризма. 
Помимо простых заявлений о приверженности, по-
зитивный результат осуществления нашей общей 
цели по искоренению терроризма зависит от совме-
стных усилий всех заинтересованных сторон в кон-
тексте искреннего и динамичного сотрудничества. 

 В заключение мы хотели бы подтвердить важ-
ность соблюдения прав человека в борьбе с терро-
ризмом. Для того чтобы наши действия в этой об-
ласти были полностью эффективными, мы всегда 
должны строго соблюдать права человека, между-
народное право и нормы и принципы, заложенные в 
Уставе Организации Объединенных Наций. Поэто-
му в нашей решимости вести упорную борьбу про-
тив этого бедствия мы никогда не должны упускать 
из виду того факта, что эта кампания будет успеш-
ной лишь при условии соблюдения прав человека. 

 Г-н Бурьян (Словакия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я хотел бы подтвердить, что моя 
делегация полностью присоединяется к заявлению, 
с которым выступил вчера по этому вопросу пред-
ставитель Франции от имени Европейского союза. 
В своем выступлении я хотел бы высказать не-
сколько дополнительных замечаний от имени нашей 
делегации. 

 Словакия приветствовала принятие в сентябре 
2006 года Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций как чет-
кую демонстрацию решимости и воли государств-
членов вести борьбу с бедствием терроризма по-

средством многостороннего сотрудничества и со-
вместных усилий. 

 Мы полностью согласны с Генеральным сек-
ретарем в том, что лишь скоординированные дейст-
вия всех участников на всех уровнях — националь-
ном, международном, региональном и субрегио-
нальном, включая гражданское общество — могут 
принести ощутимые результаты в процессе осуще-
ствления Стратегии. В этой связи Словакия пред-
принимает конкретные шаги и инициативы, направ-
ленные на осуществление Стратегии на всех уров-
нях. Что касается нашего внутреннего уровня, то 
мы сосредоточили свои усилия на укреплении госу-
дарственного потенциала по борьбе с терроризмом 
и его предотвращению, а также на выполнении со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности. 
Мы одобрили все 13 международных правовых до-
кументов по борьбе с терроризмом и готовы поде-
литься своим опытом и практикой осуществления 
национальных мер со своими партнерами, государ-
ствами — членами Организации Объединенных 
Наций. 

 Мы полностью согласны с предыдущими ора-
торами в том, что действия, предпринимаемые на 
национальном уровне, имеют решающее значения 
для осуществления Стратегии. В этой связи как Ге-
неральный секретарь, так и Председатель Гене-
ральной Ассамблеи в своих вчерашних выступле-
ниях справедливо подчеркивали необходимость то-
го, чтобы все государства-члены присоединились ко 
всем международным правовым документам по 
борьбе с терроризмом. Мы полностью поддержива-
ем этот призыв, поскольку лишь всеобъемлющий 
подход ко всем аспектам борьбы с терроризмом 
может обеспечить адекватную и эффективную за-
щиту от этого зла. В связи с этим мы также присое-
диняемся к их призыву, обращенному ко всем госу-
дарствам-членам, удвоить свои усилия в целях за-
вершения переговоров по проекту текста всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме в 
ходе предстоящей шестьдесят третьей сессии Гене-
ральной Ассамблеи. 

 На международном уровне Словакия, наряду с 
другими инициативами, в качестве одного из авто-
ров принимала участие в ранее упоминавшемся 
Международном процессе глобального антитерро-
ристического сотрудничества. Также исходя из на-
шего опыта, полученного в результата пребывания в 
течение последних двух лет на посту Председателя 
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Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1540 (2004), мы сосредоточили наше вни-
мание в рамках этого процесса на проблемах со-
трудничества Организации Объединенных Наций с 
официальными межправительственными органами 
и региональными и субрегиональными организа-
циями, а также на роли гражданского общества 
применительно к борьбе с терроризмом. Мы рады 
тому, что важность этих органов в нашей общей 
борьбе с терроризмом также подтверждается в про-
екте резолюции (А/62/L.48), находящемся сегодня 
на нашем рассмотрении. 

 Я хотел бы подчеркнуть, что эти органы обла-
дают уникальными потенциальными возможностя-
ми, качественными характеристиками и сравни-
тельными преимуществами, которые следует более 
действенно использовать для того, чтобы ускорить 
процесс осуществления Стратегии и сделать борьбу 
с терроризмом более эффективной и согласованной 
на глобальном, региональном и национальном уров-
нях. 

 Прежде всего некоторые вопросы борьбы с 
терроризмом можно эффективно решить только по-
средством регионального сотрудничества. Вот по-
чему мы считаем, что участие региональных орга-
низаций в осуществлении Стратегии имеет ключе-
вое значение. Кроме того, региональные и субре-
гиональные организации могут играть важную роль 
в повышении информированности и поощрении ре-
гионального сотрудничества в целях обеспечения 
реализации Стратегии. 

 И последнее, но не менее важное замечание: 
региональные организации могут оказать помощь в 
обеспечении того, чтобы страны региона уделили 
Стратегии должное политическое внимание и со-
действие, одобрив ее в качестве первоочередной ре-
гиональной задачи. В связи с этим мы считаем, что 
региональные планы действий по осуществлению 
Стратегии могли бы быть действенным способом 
продвижения вперед в интересах ускорения процес-
са сотрудничества и его укрепления. 

 Организации Объединенных Наций следует 
более активно привлекать региональные организа-
ции к осуществлению Стратегии. В этом отноше-
нии важно, чтобы региональные организации имели 
в Организации Объединенных Наций конкретных 
собеседников для обсуждения с ними различных 
аспектов Стратегии. 

 Уже налажен ряд конкретных контактов между 
региональными организациями и различными орга-
нами Организации Объединенных Наций, зани-
мающимися разнообразными аспектами борьбы с 
терроризмом. Например, Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти, Исполнительный директорат Контртеррористи-
ческого комитета и Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004), совместно с 
региональными организациями участвуют в раз-
личных региональных семинарах и диалогах по во-
просам, относящимся к борьбе с терроризмом. По 
моему мнению, нам нужно объединить эти контак-
ты и сотрудничество с Организацией Объединен-
ных Наций в области борьбы с терроризмом в одну 
единую систему, четко определив роли различных 
сторон и организаций в рамках Целевой группы и 
содействуя связям с ними и между ними. 

 Совместная региональная деятельность по ус-
тановлению контактов с участием региональных 
организаций и различных официальных междуна-
родных органов может способствовать активизации 
регионального сотрудничества в области борьбы с 
терроризмом и налаживанию межучрежденческого 
взаимодействия, что также является очень важным. 
Они также могут содействовать более эффективно-
му глобальному и региональному взаимодействию 
между различными заинтересованными сторонами, 
включая международные межправительственные 
организации. Эту деятельность следует и впредь 
поощрять и поддерживать, в том числе, по мере не-
обходимости, посредством создания целевого фонда 
для проведения региональных семинаров в целях 
обмена знаниями и передовым опытом деятельно-
сти в регионах. 

 В заключение хочу отметить, что гражданское 
общество и неправительственные организации 
(НПО) также должны играть важную роль в этой 
области и вносить полезный вклад в поощрение 
осуществления Стратегии. Нам следует изыскивать 
способы привлечения гражданского общества к 
процессу дальнейшего осуществления Стратегии. 
Уже имеются конкретные примеры участия НПО в 
деятельности по поощрению осуществления контр-
террористических резолюций Совета Безопасности 
в различных регионах, которые, по нашему мне-
нию, следует должным образом умножать в регио-
нах и использовать в качестве стимула для более 
систематического подхода в этом отношении. 



A/62/PV.119  
 

18 08-49805 
 

 В заключение я хотел бы также воспользовать-
ся этой возможностью для того, чтобы выразить 
нашу признательность Координатору, Постоянному 
представителю Гватемалы г-ну Герту Росенталю за 
его неустанные усилия и профессиональный подход 
к подготовке проекта резолюции, который находит-
ся на нашем рассмотрении. Мы поддерживаем про-
ект резолюции в его нынешнем виде. 

 Г-н Син Пу Нам (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы выразить 
Председателю Кериму нашу искреннюю призна-
тельность за организацию этого важного заседания 
для рассмотрения прогресса, достигнутого в осу-
ществлении Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. Я от-
мечаю напряженную работу посла Росенталя, руко-
водившего процессом обзора осуществления Стра-
тегии, результатом чего стал проект резолюции 
(А/62/L.48), по которому предстоит принять реше-
ние Генеральной Ассамблеи. 

 Республика Корея твердо уверена в том, что 
терроризм несет одну из величайших угроз между-
народному миру и безопасности. Несмотря на ре-
шительный отклик международного сообщества на 
это пагубное явление, терроризм продолжает нано-
сить вред международному сообществу. Терроризм 
подрывает восстановление и стабилизацию в стра-
нах, опустошенных войной. Вызывает тревогу уси-
ливающаяся связь между терроризмом и трансна-
циональной преступностью. 

 Республика Корея в полной мере разделяет 
озабоченность всего мира и вместе со всем между-
народным сообществом решительно осуждает тер-
роризм, вне зависимости от его форм и мотивов. 
Она полностью привержена предотвращению этой 
эпидемии насилия и борьбе с ней. 

 Для того чтобы эффективно отразить террори-
стические угрозы, необходимы всеобъемлющие и 
систематические усилия по борьбе с терроризмом 
на глобальном уровне. Глобальная контртеррори-
стическая стратегия Организации Объединенных 
Наций служит прочной основой всеобъемлющей и 
систематической антитеррористической деятельно-
сти международного сообщества. Четыре компо-
нента Стратегии взаимно подкрепляют друг друга 
и, следовательно, должны осуществляться на коор-
динированной и единой основе. В связи с этим Рес-

публика Корея твердо поддерживает Стратегию и 
полную реализацию ее четырех компонентов. 

 Кроме того, согласование контртеррористиче-
ских мер и обмен образцами передового опыта раз-
личных регионов и государств-членов являются 
важными элементами усилий по пресечению угро-
зы терроризма. В связи с этим для повышения со-
гласованности усилий по борьбе с глобальным тер-
роризмом необходимо взаимодействие между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными 
органами и государствами-членами. 

 Невозможны никакие оправдания терроризма. 
Однако, для того чтобы изыскать устойчивые реше-
ния этой проблемы, следует должным образом уст-
ранить первопричины, способствующие распро-
странению терроризма. Республика Корея прилага-
ет усилия по устранению условий, способствующих 
распространению терроризма, путем поощрения 
межрелигиозной и межкультурной терпимости. Она 
играет активную роль в поощрении межкультурного 
диалога через посредство, в числе прочих, Диалога 
Азиатского сотрудничества, Альянса цивилизаций и 
Встречи «Европа-Азия». 

 Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций подчеркивает 
связь между развитием и борьбой с терроризмом. С 
учетом этой связи Республика Корея стремится ока-
зывать поддержку международным усилиям по со-
кращению нищеты, борьбе с болезнями, развитию 
человеческих ресурсов и устойчивому развитию. В 
связи с этим к 2007 году Республика Корея утроила 
свою официальную помощь в целях развития по 
сравнению с 2000 годом. 

 Республика Корея хорошо сознает большую 
вероятность использования террористами полити-
ческой и социально-экономической нестабильности 
для того, чтобы разжигать ненависть и поощрять 
террористические акты. В связи с этим предотвра-
щение конфликтов и их разрешение являются важ-
ными элементами противостояния угрозе террориз-
ма. Республика Корея на сегодняшний день прини-
мает участие в 14 операциях по поддержанию мира 
и решительно поддерживает инициативы Организа-
ции Объединенных Наций в области поддержания 
мира. 

 Необходимо обеспечить предотвращение до 
того, как будут совершены нападения. Междуна-
родные правовые нормы могут сыграть важнейшую 
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роль в достижении этой цели. Республика Корея яв-
ляется стороной 12 конвенций Организации Объе-
диненных Наций по борьбе с терроризмом и недав-
но подписала Международную конвенцию о борьбе 
с актами ядерного терроризма. Мы также выступа-
ем за скорейшее заключение всеобъемлющей кон-
венции о международном терроризме. 

 Лишение террористов доступа к ресурсам, ис-
пользуемым для совершения ими нападений, имеет 
принципиальное значение для противодействия уг-
розе терроризма. Ликвидация источников финанси-
рования терроризма крайне важна, поскольку бла-
годаря этому террористические замыслы не выйдут 
за пределы начальных стадий. 

 Республика Корея ввела в действие Закон о за-
прещении финансирования преступлений по запу-
гиванию населения в декабре 2007 года в целях 
осуществления Международной конвенции о борь-
бе с финансированием терроризма. Кроме того, мы 
стремились выполнить рекомендации Целевой 
группы по финансовым мероприятиям «40+9». 

 Сегодня международное сообщество как нико-
гда зависит от информационно-коммуникационных 
технологий. Поэтому вероятность социального па-
ралича в связи с террористическими угрозами и на-
падениями в киберпространстве также стремитель-
но растет. Для устранения этой обеспокоенности 
Республика Корея предпринимает шаги по укрепле-
нию кибербезопасности и наращиванию потенциала 
в различных региональных форумах. 

 Мы также считаем, что институционализация 
Целевой группы по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий должна осуществляться та-
ким образом, чтобы повысить общий уровень коор-
динации и согласованности контртеррористической 
деятельности в системе Организации Объединен-
ных Наций. 

 В Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций подчерки-
вается важность наращивания потенциала всех го-
сударств по борьбе с терроризмом. Республика Ко-
рея также согласна с этим положением, поскольку 
всем странам мира необходимо иметь определен-
ный уровень контртеррористического потенциала, с 
тем чтобы международное сообщество имело воз-
можность эффективно бороться с этой проблемой. 

 В этой связи Республика Корея прилагает уси-
лия для того, чтобы помочь другим государствам 
укрепить свои потенциалы посредством предостав-
ления соответствующей помощи. Республика Корея 
реализует свыше 20 контртеррористических про-
грамм в ряде стран. Они охватывают широкий 
спектр проектов по борьбе не только с террориз-
мом, но и с преступлениями, которые могут быть 
связаны с этим явлением. 

 Республика Корея поддерживает эффективную 
работу по оказанию помощи в целях укрепления 
потенциала по борьбе с терроризмом. Мы считаем, 
что эта работа может увенчаться успехом благодаря 
повышению уровня координации и слаженности в 
системе Организации Объединенных Наций. Контр-
террористический комитет Совета Безопасности 
должен продолжать работать над повышением 
уровня согласованности и эффективности предос-
тавляемой технической помощи для укрепления по-
тенциала по борьбе с терроризмом. Мы полагаем, 
что Целевая группа по осуществлению контртерро-
ристических мероприятий должна способствовать 
проведению в рамках Организации Объединенных 
Наций всеобъемлющей и эффективной работы по 
наращиванию потенциала по борьбе с терроризмом. 

 Республика Корея убеждена в том, что эффек-
тивная контртеррористическая деятельность и за-
щита прав человека не противоречат, а, напротив, 
взаимно подкрепляют друг друга. Мы поддержива-
ем роль системы Организации Объединенных На-
ций в укреплении международно-правовых рамок 
путем содействия обеспечению верховенства права 
и прав человека. 

 Республика Корея является государством-
участником основных международных правовых 
документов в области прав человека, беженского 
права и международного гуманитарного права. Мы 
стремимся к тому, чтобы все принимаемые нами 
меры по борьбе с терроризмом соответствовали 
обязательствам, вытекающим из этих международ-
но-правовых документов. 

 Мы не ведем борьбу с терроризмом в одиноч-
ку, поскольку мы все едины в достижении общей 
цели обеспечения мира и безопасности для всего 
международного сообщества. Исходя из этого Рес-
публика Корея хотела бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы еще раз подтвердить нашу твер-
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дую приверженность усилиям международного со-
общества по борьбе с терроризмом. 

 Г-н Онемола (Нигерия) (говорит по-англий-
ски): От имени делегации Нигерии я хотел бы выра-
зить признательность Председателю Кериму и через 
него Постоянному представителю Гватемалы послу 
Герту Росенталю за напряженные и широкие кон-
сультации, которые он провел в контексте подго-
товки к этому обсуждению, с тем чтобы разработать 
проект итогового документа, который был бы одоб-
рен всеми делегациями. 

 Я хотел бы также выразить признательность 
моей делегации Целевой группе по осуществлению 
контртеррористических мероприятий и ее различ-
ным рабочим группам, а также Сектору по преду-
преждению терроризма Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти (ЮНОДК) за неустанные усилия по осуществ-
лению Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций за период, 
прошедший после ее принятия в 2006 году. 

 Позвольте мне еще раз подтвердить, что Ниге-
рия осуждает акты терроризма во всех его формах и 
проявлениях, независимо от мотивов. Мы рассмат-
риваем акты терроризма как угрозы международно-
му миру и безопасности, и поэтому Нигерия еще 
раз заявляет о своей поддержке мер по борьбе с 
терроризмом, которые осуществляются Организа-
цией Объединенных Наций. 

 В сентябре 2006 года Генеральная Ассамблея и 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций продемонстрировали единство и решимость 
в борьбе с терроризмом, приняв на основе консен-
суса Глобальную контртеррористическую страте-
гию Организации Объединенных Наций. Эта Стра-
тегия предоставляет нам благоприятную возмож-
ность провести обзор мер, принятых ранее, устра-
нить недостатки и заполнить пробелы в борьбе с 
терроризмом посредством разработки всеобъемлю-
щих рамок для принятия согласованных междуна-
родных мер по борьбе с терроризмом под эгидой 
Организации Объединенных Наций. 

 В этой Стратегии приоритетное внимание уде-
ляется основным причинам распространения тер-
роризма, таким, как нищета, отсутствие эффектив-
ного управления и социальная и экономическая 
маргинализация. В Стратегии также подчеркивается 
настоятельная необходимость соблюдения прав че-

ловека и обеспечения верховенства права в качестве 
обязательных условий для успешной борьбы с тер-
роризмом. Нигерия подтверждает свою привержен-
ность целям борьбы с терроризмом в рамках верхо-
венства права, уважения прав человека и универ-
сальных документов в области терроризма. 

 Нигерия считает, что Глобальная контртерро-
ристическая стратегия по-прежнему является клю-
чевым политическим достижением, которое следует 
укреплять и развивать. Это заседание предоставля-
ет нам возможность проанализировать прогресс, 
достигнутый в ходе ее осуществления, и рассмот-
реть возможность ее обновления для того, чтобы 
отреагировать на те изменения, которые произошли 
с момента ее принятия. Поэтому мы хотим поде-
литься с другими делегациями накопленными нами 
знаниями и опытом, а также рассказать о серьезных 
проблемах, с которыми нам пришлось столкнуться 
в процессе осуществления Глобальной стратегии. 

 К числу мер, принятых Нигерией в процессе 
работы по реализации четырех основных компонен-
тов Глобальной стратегии по борьбе с терроризмом, 
относятся наша поддержка и укрепление потенциа-
ла Организации Объединенных Наций в области 
поддержания мира и миростроительства с учетом 
того факта, что в Глобальной стратегии признается, 
что мирное урегулирование нерешенных споров 
способствует укреплению глобальной борьбы с 
терроризмом. 

 За последние два года мы предоставили еще 
большее число войск и финансовых ресурсов на це-
ли Передовой миссии Организации Объединенных 
Наций в Судане, стремясь к обеспечению мира в ре-
гионе Дарфур этой страны. Мы решительно под-
держиваем работу Комиссии по миростроительству 
Организации Объединенных Наций, особенно в 
Гвинее-Бисау. Нигерия также поддерживает работу 
ЮНОДК по укреплению правосудия, справедливо-
сти и верховенства права, прежде всего в странах 
Африки, которые находятся на постконфликтном 
этапе. 

 Нигерия является многоэтнической и много-
конфессиональной страной. Поэтому поощрение 
терпимости, в том числе терпимости религиозной, 
составляет одну из основополагающих целей и 
один из декларированных принципов государствен-
ной политики, закрепленных в главе II Конституции 
Федеративной Республики Нигерия 1999 года. В 
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этом контексте федеральное правительство полага-
ется на поддержку средств массовой информации и 
целенаправленных программ поощрения религиоз-
ной терпимости и диалога между всеми вероиспо-
веданиями и этническими национальностями, стре-
мясь тем самым предотвратить диффамацию рели-
гиозных идеалов, убеждений и культур. Такой под-
ход обычно проводится в жизнь посредством посто-
янных совещаний как внутрирелигиозных, так и 
межрелигиозных органов, периодических семина-
ров, посвященных злободневным темам и обсужде-
нию событий, способных вызвать нетерпимость и 
привести к разобщению людей, насилию и терро-
ризму. 

 Подстрекательство к совершению правонару-
шений, связанных с терроризмом, считается в Ни-
герии противозаконным. Помимо того, Нигерия не 
предоставляет убежища ни террористам, ни тем, 
кто подстрекает других к совершению террористи-
ческих акций. Благодаря контактам и обмену ин-
формацией с другими странами въезд в Нигерию 
таким лицам воспрещен. 

 Нигерия ратифицировала девять из универ-
сальных антитеррористических документов, в том 
числе поправку к Конвенции о физической защите 
ядерного материала, которую мы ратифицировали в 
апреле 2007 года, в то время как другие документы 
находятся на различных стадиях ратификации. 

 Национальная ассамблея в настоящее время 
рассматривает законопроект о предупреждении 
терроризма. Этот проект охватывает все более ши-
рокие вопросы, затронутые в резолюции 1373 
(2001) Совета Безопасности, в том числе ее кон-
кретные положения, касающиеся замораживания, 
конфискации и репатриации финансовых и оборот-
ных средств террористов. В нем также учитываются 
ключевые аспекты тех немногих универсальных ан-
титеррористических документов, которые предсто-
ит ратифицировать Нигерии. Для предотвращения 
организации террористической деятельности, под-
стрекательства к ней, содействия ее финансирова-
нию или участия в нем, поощрения такой деятель-
ности или терпимого отношения к ней правительст-
во недавно возбудило уголовное дело против подоз-
реваемых в терроризме, что должно послужить 
предупреждением для потенциальных пособников 
терроризма. 

 В 2006 году был учрежден, а в феврале 
2007 года приступил к работе национальный коор-
динационный центр по борьбе с терроризмом. В не-
го входят правительственные учреждения и мини-
стерства, которые отвечают за борьбу с террориз-
мом. Он координирует политику и оперативную 
деятельность этих учреждений, а также располагает 
собственным механизмом эффективного и плодо-
творного сотрудничества и координации, способст-
вуя обмену разведывательными данными и распро-
странению информации. 

 Одной из основных превентивных мер, к кото-
рой прибегают задействованные правоохранитель-
ные органы, является Программа позитивного под-
хода дерадикализации, которая оказалась весьма 
эффективной. В ней участвуют средства массовой 
информации, религиозные и прочие неправительст-
венные организации, работающие над устранением 
проблем, связанных с радикализацией нашей моло-
дежи и с опасностью экстремизма. Реализуются 
также программы по борьбе с радикализацией, на-
целенные на устранение факторов, ведущих к рели-
гиозной нетерпимости, экстремизму и терроризму. 
В 2006 году создана Нигерийская кибернетическая 
рабочая группа для охраны безопасности страны и 
ее жизненно важной инфраструктуры от кибертер-
роризма и прочих кибернетических преступлений. 

 Несмотря на принимаемые нами решительные 
меры по борьбе с терроризмом, все еще остается 
целый ряд сложных проблем, и в своих усилиях 
справиться с ними мы пользуемся техническим со-
действием со стороны Сектора по предупреждению 
терроризма Управления Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности 
(ЮНОДК), который помогает нам в укреплении 
правовых основ борьбы с терроризмом. Нигерия 
также представила заявку на то, чтобы стать стра-
ной, получающей комплексную техническую по-
мощь, координатором которой выступает Целевая 
группа по осуществлению контртеррористических 
мероприятий. 

 Стратегия предписывает государствам-членам 
поощрять другие учреждения системы Организации 
Объединенных Наций к активизации сотрудничест-
ва и помощи в тех областях, которые касаются «бо-
лее мягких» и долгосрочных аспектов борьбы с 
терроризмом, особенно в сфере верховенства права, 
прав человека и благого управления в интересах ус-
тойчивого социально-экономического развития. Ни-
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герия обеспокоена тем, что может пострадать нара-
ботанная многими годами добрая репутация неко-
торых пользующихся доверием организаций, кото-
рые имеют мало общего с борьбой с терроризмом. 
Хотя мы и признаем ту важную роль, которую эти 
компоненты Организации Объединенных Наций 
могли бы сыграть в борьбе с терроризмом, нашей 
Ассамблее, тем не менее, надлежит задуматься над 
некоторыми непростыми вопросами: действительно 
ли мы хотим подключать эти подразделения Орга-
низации Объединенных Наций и оказываемые ими 
услуги к борьбе с терроризмом? Какая роль отво-
дится им в борьбе с терроризмом? И до какой сте-
пени следует вовлекать их в работу Целевой группы 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий? 

 Глобальная стратегия одобряет институциона-
лизацию Генеральным секретарем Целевой группы 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий в целях обеспечения общей координации и 
слаженности усилий всей системы Организации 
Объединенных Наций в борьбе с терроризмом. Ни-
герия поддерживает эту меру и считает, что Целевая 
группа должна располагать гарантированными и 
предсказуемыми ресурсами, которые позволят ей 
улучшить в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций сотрудничество и координацию по 
вопросам, связанным с проведением Стратегии в 
жизнь. Именно поэтому Нигерия подчеркивает на-
стоятельную необходимость выделения Целевой 
группе достаточных ресурсов из регулярного бюд-
жета, что позволит повысить эффективность ее ра-
боты. Помимо того, мы призываем все государства-
члены увеличить добровольные взносы на активи-
зацию деятельности по оказанию технической по-
мощи. 

 Если мы хотим, чтобы система Организации 
Объединенных Наций максимально содействовала 
осуществлению Стратегии, то нужны устойчивые и 
скоординированные меры Организации Объединен-
ных Наций по более эффективному и плодотворно-
му взаимодействию с государствами-членами и 
прочими заинтересованными субъектами. В этом 
контексте Нигерия считает, что следует разработать 
механизм, позволяющий государствам-членам оп-
ределять направление работы Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий. Это также даст государствам-членам возмож-
ность взять на себя ответственность за руководство 

контртеррористической деятельностью Организа-
ции Объединенных Наций. 

 Призывая к более четкой координации дея-
тельности подразделений Организации Объединен-
ных Наций, привлекаемых Целевой группой к борь-
бе с терроризмом, мы заметили организационный 
пробел в глобальных мерах по противодействию 
терроризму: отсутствие форума, в рамках которого 
страны различных регионов могли бы вести между 
собой диалог по широкому кругу вопросов борьбы 
с терроризмом, выходящих за пределы узких рамок 
обеспечения безопасности и правоприменительной 
деятельности. Считаем, что в наших поисках эф-
фективной стратегии по борьбе с растущей радика-
лизацией и экстремизмом, обращающих молодых 
людей в террористов, усилия Целевой группы 
должны сопровождаться межрегиональным диало-
гом. Кроме того, не существует и форума, в котором 
правительственные эксперты по вопросам борьбы с 
терроризмом могли бы обмениваться опытом и не-
секретной информацией, укреплять веру и доверие 
в отношениях между собой. Необходим глобальный 
орган борьбы с терроризмом, способный заполнить 
эти пробелы в имеющемся потенциале и в ограни-
ченном сотрудничестве на международном уровне, 
и поэтому Ассамблея могла бы поразмыслить над 
данной идеей. 

 Для нас в Нигерии борьба с терроризмом не-
преложно основана на господстве права, на соблю-
дении прав человека и на обязательстве выполнять 
универсальные документы, касающиеся террориз-
ма. Все мы должны придерживаться этих высоких 
норм. 

 Столь же важно, чтобы этот глобальный ор-
ган — Организация Объединенных Наций — до-
бился соблюдения его учреждениями, ведущими 
борьбу с терроризмом, основных норм по правам 
человека. В целях наращивания усилий и отдачи 
Организации Объединенных Наций в этой сфере 
может встать вопрос о включении экспертов по 
правам человека в состав всех выездных миссий 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК), а также в работу учебных 
курсов Сектора по предупреждению терроризма 
ЮНОДК. Мы предлагаем далее ввести практику 
краткосрочных обменов сотрудниками между под-
разделениями Организации Объединенных Наций, 
которые занимаются правами человека, и теми, что 
задействованы в борьбе с терроризмом, равно как 
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повысить внимание Контртеррористического коми-
тета и его Исполнительного директората к правам 
человека, в том числе к тем из них, которыми нель-
зя поступаться в ходе борьбы с терроризмом. 

 В заключение, успех наших усилий по борьбе 
с терроризмом зависит от нашей способности по-
кончить с условиями, благоприятствующими рас-
пространению терроризма. В то время как одни де-
легации считают, что искоренение терроризма зави-
сит от того, насколько эффективно мы сумеем уст-
ранить эти порождающие его условия, другие де-
лают упор на поощрении благого управления, де-
мократии и прав человека. Сведя эти две позиции 
воедино, мы отыщем способы содействовать увязке 
Стратегии с двумя основными инициативами Орга-
низации Объединенных Наций, лежащими в основе 
усилий по устранению благоприятствующих рас-
пространению терроризма условий, — с целями 
развития, сформулированными в Декларации тыся-
челетия, и с Альянсом цивилизаций. Хотя в рамках 
Глобальной стратегии делается ссылка на обе ини-
циативы, в ней не содержится никаких рекоменда-
ций в отношении их взаимосвязи с осуществлением 
Глобальной стратегии в практическом плане. Разра-
ботка этих недостающих рекомендаций должна 
стать одним из важнейших итогов этого форума.  

 Г-н Слапничар (Словения) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего я хотел бы присоединиться к 
другим делегациям в выражении признательности 
Председателю Кериму за организацию сегодняшне-
го заседания. Я также хотел бы, пользуясь этой воз-
можностью, поблагодарить посла Герта Росенталя 
за выполнение функций посредника в ходе подго-
товки проекта резолюции (A/62/L.48), который мы 
полностью поддерживаем. В целях экономии вре-
мени я выступлю с сокращенным вариантом моего 
заявления, полный текст которого распространяется 
в зале.  

 Поскольку Словения является членом Евро-
пейского союза (ЕС), заявление которого было сде-
лано вчера и которое мы полностью поддерживаем, 
я хотел бы высказать ряд замечаний в своем нацио-
нальном качестве и рассказать о деятельности, 
осуществляемой на национальном уровне в целях 
содействия выполнению Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. 

 Словения решительно осуждает терроризм, 
поскольку для него нет и не может быть никаких 
оправданий. Словения выражает солидарность со 
всеми странами, ставшими жертвами террористиче-
ских нападений, а также с жертвами терроризма. В 
этой связи мы приветствуем симпозиум, который 
должен состояться на следующей неделе в Нью-
Йорке под эгидой Генерального секретаря. 

 Стратегия, принятая консенсусом два года на-
зад, представляет собой инструмент, в контексте ко-
торого мы осуществляем свою деятельность и со-
трудничество. Это — не автономный документ. Его 
следует рассматривать во взаимосвязи с другими 
обязательствами, принятыми в структуре Организа-
ции Объединенных Наций, а также в свете докла-
дов, регулярно представляемых органам Совета 
Безопасности по борьбе с терроризмом. 

 Мы все понимаем, что реализация Страте-
гии — это долгосрочный процесс, обзор осуществ-
ления которого необходимо проводить на регуляр-
ной основе. Быстрых решений по устранению бед-
ствия терроризма не существует. Очевидно, что 
главная ответственность за осуществление Страте-
гии ложится на государства-члены. Мы признатель-
ны Целевой группе по осуществлению контртерро-
ристических мероприятий за поддержку, которую 
она оказывает государствам-членам, и результаты, 
достигнутые в области повышения последователь-
ности и координации действий в борьбе с терро-
ризмом в рамках системы Организации Объединен-
ных Наций. Мы понимаем, что нынешний потенци-
ал Целевой группы ограничен, и поэтому призыва-
ем Генерального секретаря завершать институцио-
нализацию Целевой группы. 

 Я хотел бы остановиться на ряде конкретных 
мероприятий, которые были проведены на нацио-
нальном уровне в поддержку осуществления Стра-
тегии. Словения является участницей соответст-
вующих конвенций и протоколов Организации Объ-
единенных Наций и в мае приняла поправки к уго-
ловному кодексу, предусматривающие уголовную 
ответственность за акты ядерного терроризма, ко-
торые позволят нам ратифицировать Конвенцию о 
борьбе с актами ядерного терроризма к концу этого 
года. 

 В рамках первого элемента плана действий мы 
также в мае приняли поправки к нашему уголовно-
му кодексу, устанавливающие уголовную ответст-
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венность за подстрекательство к совершению актов 
терроризма, а также вербовку для целей терроризма 
и подготовку террористов. Принятие этих поправок 
позволит нам ратифицировать Конвенцию Совета 
Европы о предупреждении терроризма от мая 
2006 года и выполнить резолюцию 1624 (2005) Со-
вета Безопасности. 

 Предотвращение терроризма посредством со-
действия уважению прав человека, обеспечению 
благого управления, демократии, терпимости, обра-
зования и экономического процветания — это вер-
ный путь продвижения вперед. Такой курс необхо-
дим для успешной борьбы с радикализацией и вер-
бовкой, а также ликвидации условий, способст-
вующих распространению терроризма.  

 В этой связи я хотел бы отметить важную роль 
межкультурного диалога. Мы с удовлетворением 
отмечаем, что во всем мире наблюдается повыше-
ние осознания важности такого диалога, что он 
пользуется растущей политической поддержкой и 
охватывает политику отдельных стран, региональ-
ных структур и на глобальном уровне инициативу 
«Альянс цивилизаций». 

 В июне был создан Евро-средиземноморский 
университет, находящийся в Пиране, Словения. 
Инициатива по созданию этого университета, с ко-
торой первоначально выступила Словения, была 
поддержана всеми европейско-средиземноморскими 
партнерами. Университет может внести свой вклад 
в достижение взаимопонимания между народами и 
поощрение сотрудничества в области высшего об-
разования. Через сеть сотрудничества партнерских 
институтов и существующих университетов в Ев-
ропейско-средиземноморском регионе Университет 
разработает программы для аспирантов и научно-
исследовательские проекты.  

 В рамках второго и третьего элементов плана 
действий мы принимаем участие в осуществлении 
двусторонних соглашений и обеспечиваем сотруд-
ничество на региональном уровне. На настоящий 
момент Словения заключила с 20 государствами 
двусторонние соглашения о сотрудничестве между 
правительствами или органами полиции в области 
борьбы с преступностью, включая борьбу с терро-
ризмом. 

 Признавая важность регионального и межре-
гионального сотрудничества, Словения подписала в 
2007 году Прюмскую конвенцию о расширении по-

граничного сотрудничества, в частности в области 
борьбы с терроризмом, организованной преступно-
стью и незаконной миграцией. С этой целью также 
полицией Словении было проведено совещание с 
участием полицейских Западных Балкан, занимаю-
щихся расследованием уголовных преступлений, 
связанных с терроризмом, на национальном уровне. 
Сотрудничество полицейских в деле предотвраще-
ния актов терроризма и в борьбе с терроризмом в 
регионе имеет огромное значение. 

 Летом 2007 года Словения приняла новый за-
кон о предотвращении отмывания денег и финанси-
рования террористической деятельности. На основе 
этого закона было принято и вступило в силу не-
сколько административных постановлений, направ-
ленных на осуществление всех специальных реко-
мендаций Целевой группы по финансовым меро-
приятиям, касающимся отмывания денежных 
средств. 

 В рамках последнего элемента плана действий 
мы постоянно стремимся решить задачу достиже-
ния надлежащего равновесия между обеспечением 
безопасности и соблюдением прав человека в целях 
сохранения существующих стандартов в области 
прав человека. Мы высоко оцениваем усилия 
г-на Шейнина, выполняющего функции Специаль-
ного докладчика по вопросу о поощрении и защите 
прав человека и основных свобод в условиях борь-
бы с терроризмом. 

 Борьба с терроризмом оказывает огромное 
влияние не только на политические и гражданские 
права, но и на экономические, социальные и куль-
турные права. Недавно созданный механизм уни-
версального периодического обзора открывает но-
вые возможности для эффективного решения во-
просов, представляющих общий интерес. Этот ме-
ханизм должен содействовать эффективному осу-
ществлению решений и рекомендаций, принятых в 
рамках независимых экспертных процедур. 

 В заключение я хотел бы подчеркнуть, что у 
нас нет необходимости выбора. Эффективные меры 
по борьбе с терроризмом и меры по защите прав 
человека не противоречат и не должны противоре-
чить друг другу, эти цели носят взаимодополняю-
щий и взаимоукрепляющий характер. В наших уси-
лиях по борьбе с терроризмом нас связывают также 
и общие принципы — обеспечение стандартов в об-
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ласти прав человека и приверженность соблюдению 
норм международного права. 

 Г-н Аргуэльо (Аргентина) (говорит по-испан-
ски): Принятие Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций оз-
наменовало собой важную веху в подходе Гене-
ральной Ассамблеи — самого авторитетного демо-
кратического органа системы Организации Объеди-
ненных Наций — к решению этого весьма сложного 
вопроса. Оно также свидетельствует о достижении 
на самом высоком уровне политической договорен-
ности о борьбе с явлением терроризма, подрываю-
щим и затрагивающим человеческое достоинство и 
все общества без исключения.  

 Международное сообщество добилось опреде-
ленного прогресса, однако ужасы терроризма про-
должаются. Различные проявления фундаментализ-
ма наряду с целым рядом других факторов порож-
дают акты терроризма, иностранную оккупацию, 
борьбу за власть и природные ресурсы, нищету, по-
литическое угнетение, преступность и незаконный 
оборот наркотиков. Милитаризация борьбы с тер-
роризмом, как представляется, ведет к еще большей 
активизации террористической деятельности. С ак-
тами терроризма необходимо бороться как с пре-
ступными деяниями, и виновные в их совершении 
должны представать перед судом и привлекаться к 
ответственности согласно нормам международного 
права и национальному законодательству при стро-
жайшем соблюдении прав человека и норм между-
народного гуманитарного права.  

 При осуществлении Стратегии чрезвычайно 
важно обеспечить предоставление ресурсов и 
средств государствам, которые должны действовать 
в сотрудничестве с неправительственными органи-
зациями и средствами массовой информации. В ча-
стности, развивающимся странам необходимо пре-
доставить дополнительные ресурсы для поддержа-
ния эффективных с точки зрения людских ресурсов 
и инфраструктуры административной и судебной 
систем, а также полицейских сил. Они также долж-
ны располагать соответствующими ресурсами для 
выполнения этих законов, а это означает, что судьи 
и прокуроры должны обладать необходимым авто-
ритетом и средствами. Поэтому международное со-
трудничество и техническая помощь должны делать 
упор на этих аспектах и на механизмах правовой 
экстрадиции. 

 Целевая группа может играть определенную 
роль в рамках международной системы, обеспечи-
вая эффективную координацию многочисленных 
международных и региональных учреждений и ор-
ганов. Исполнительный директорат Контртеррори-
стического комитета уже определился со своим ра-
бочим планом, и ему следует и впредь повышать 
свою роль. Можно установить более тесные связи 
между Целевой группой и комитетами Совета Безо-
пасности, которые задействованы в борьбе с терро-
ризмом. Я имею в виду комитеты Совета Безопас-
ности, учрежденные резолюциями 1373 (2001), 
1267 (1999) и 1540 (2004).  

 Аргентина знает, что такое терроризм по соб-
ственному опыту. Мы полны решимости сделать 
все для того, чтобы предотвращать терроризм и бо-
роться с ним в соответствии с международным пра-
вом. Мы ратифицировали 12 конвенций Организа-
ции Объединенных Наций о борьбе с терроризмом, 
а на национальном уровне приняли такие меры, 
предусмотренные международными документами, 
как, например, внесение, на основании зако-
на 26.268 от 13 июня 2007 года, поправок в уголов-
ный кодекс, предусматривающих наказание за соз-
дание незаконных террористических организаций и 
за финансирование терроризма, и в национальную 
программу борьбы с отмыванием денег и террориз-
мом, принятую согласно закону 1225/2007 от 
11 сентября 2007 года. В настоящее время у нас 
идет процесс ратификации Международной конвен-
ции о борьбе с актами ядерного терроризма.  

 Несмотря на то что осуществление Стратегии 
является чисто национальным мероприятием, отно-
сящимся к компетенции государства, мы считаем 
необходимым заявить, что главные органы Органи-
зации Объединенных Наций также несут организа-
ционную ответственность за внесение эффективно-
го вклада в ликвидацию международного террориз-
ма. 

 Совет Безопасности должен стремиться серь-
езным образом раз и навсегда урегулировать слож-
ную и затяжную проблему Ближнего Востока, кото-
рый служит плацдармом для действий различных 
террористических группировок. Главный орган, от-
вечающий за обеспечение международного мира и 
безопасности, должен направить все свои усилия на 
ликвидацию одного из основных источников меж-
дународного терроризма. 
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 Со своей стороны, Генеральной Ассамблее не-
обходимо, наконец, добиться консенсуса относи-
тельно принятия в Шестом комитете проекта все-
объемлющей конвенции о борьбе с терроризмом. 
Нет правовых оснований для того, чтобы не прини-
мать уже существующий текст проекта и самые по-
следние по времени компромиссные предложения. 
Позиции, которые занимает одна группа государств, 
в полной мере охватываются существующими нор-
мами международного гуманитарного права. Не-
смотря на наличие всеобъемлющего и обязательно-
го режима, установленного резолюцией 1373 (2001) 
и на тот факт, что национальное законодательство 
большинства стран также квалифицирует терроризм 
как уголовно наказуемое преступление, нет сомне-
ний в необходимости всеобъемлющей конвенции, 
способной улучшить сложившуюся ситуацию, кон-
венцию, которая развеет любые сомнения в отно-
шении террористических действий и стран или 
групп, защищающих или укрывающих террористи-
ческие группы. 

 Наконец, я хотел бы поблагодарить Председа-
теля, равно как и посла Гватемалы Герта Росенталя, 
за его отличную работу в качестве координатора 
проекта резолюции, который будет принят в конце 
текущей сессии.  

 Г-н Кастельон Дуарте (Никарагуа) (говорит 
по-испански): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Председателя за организацию данного заседа-
ния, Генерального секретаря — за его доклад об 
осуществлении Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций 
(А/62/898) и посла Гватемалы г-на Герта Росенталя, 
который координировал неофициальные консульта-
ции по проекту резолюции (А/62/L.48), представ-
ленному на одобрение Генеральной Ассамблеи. 

 Основы, заложенные Организацией Объеди-
ненных Наций для борьбы с террористами, были 
приняты 8 сентября 2006 года в рамках Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций (резолюция 60/288). Между-
народное сообщество скоординированно приняло 
конкретные меры по борьбе с этим злом на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 
В Стратегии уделяется большое внимание соблюде-
нию прав человека и верховенству права. Никарагуа 
приветствовало эту Стратегию, которая излагает 
глобальный подход к решению глобальной пробле-

мы. Осуществление стратегии должно стать при-
оритетом всех государств. 

 Никарагуа решительно и недвусмысленно осу-
ждает терроризм во всех его формах и проявлениях, 
независимо от его мотивации, от того, кто бы и где 
бы к нему ни прибегал, включая государственный 
терроризм. Поскольку его последствия выходят за 
пределы национальных границ, мы полны решимо-
сти сотрудничать на двустороннем, региональном и 
международном уровнях для того, чтобы предот-
вратить и искоренить это зло. 

 Террористические акты являются вопиющим 
нарушением международного права, включая меж-
дународное гуманитарное право и нормы в области 
прав человека, и не могут быть оправданы ни под 
каким предлогом. Терроризм оказывает непосредст-
венное воздействие на осуществление прав челове-
ка, в особенности на право на жизнь, свободу и фи-
зическую неприкосновенность людей. Это посяга-
тельство на демократию и верховенство права, на 
ценности, принципы и цели Устава Организации 
Объединенных Наций и других международных ор-
ганов. 

 Терроризм дестабилизирует правительства, 
подрывает гражданское общество и угрожает миру 
и международной безопасности. Никарагуа высту-
пает против любых попыток увязать терроризм с 
конкретной религией, цивилизацией, культурой, 
системой ценностей или этнической группой. Моя 
делегация считает, что мы должны устранить ко-
ренные причины терроризма и в этой связи искоре-
нить многочисленные факторы, которые подпиты-
вают терроризм, начиная с ликвидации нищеты, го-
лода, расизма, неурегулированных конфликтов и 
двойных стандартов при применении международ-
ного права. 

 Мы также считаем, что следует проводить чет-
кое различие между террористическими актами и 
законной борьбой народов за самоопределение. 
Аналогичным образом мы решительно призываем к 
завершению переговоров по разработке всеобъем-
лющей конвенции. Было бы уместно рассмотреть 
проведение под эгидой Организации Объединенных 
Наций конференции высокого уровня, которая пре-
доставит возможность устранить имеющиеся не-
достатки и согласовать определение терроризма, 
что, несомненно, ускорило бы заключение конвен-
ции. 
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 Необходимо также укрепить законодательную 
базу для борьбы с терроризмом, что содействовало 
бы поддержке международных конвенций в этой 
области. Никарагуа является участником 11 из 13 
конвенций системы Организации Объединенных 
Наций по борьбе с терроризмом и двух конвенций 
межамериканской системы. 

 В новом уголовном кодексе Никарагуа, кото-
рый вступил в силу 9 июля 2008 года, мы класси-
фицируем такие деяния, как преступления терро-
ризма, финансирование терроризма, захват залож-
ников и подстрекательство, планирование и осуще-
ствление преступного сговора с целью совершения 
террористических актов. 

 Никарагуа учредила национальный комитет по 
осуществлению Центральноамериканского плана 
всеобъемлющего сотрудничества в области предот-
вращения и пресечения терроризма и связанной с 
ним деятельности и приняла ряд мер в соответствии 
с этим планом. 

 Через свои разведывательные органы Никара-
гуа провела работу в целях принятия соглашений о 
сотрудничестве с соответствующими органами в 
других странах, с которыми она осуществляет об-
мен информацией и сотрудничество в борьбе с тер-
роризмом и организованной преступностью. Управ-
ление по вопросам иммиграции и делам иностран-
цев, приезжающих в нашу страну, имеет электрон-
ную базу данных, которая постоянно пополняется 
за счет информации, предоставляемой Контртерро-
ристическим комитетом Совета Безопасности, в со-
ответствии с положениями резолюции 1267 (1999), 
об ограничениях на въезд в страну лиц, считаю-
щихся террористами, или лиц, принадлежащих к 
организациям, связанным с движением «Талибан» и 
организацией «Аль-Каида». 

 Мы хотели бы подчеркнуть решающую роль 
Генеральной Ассамблеи в борьбе с терроризмом, 
поскольку она является единственным органом Ор-
ганизации Объединенных Наций с универсальным 
членским составом. Принятие сегодня консенсусом 
проекта резолюции А/62/L.48 об обзоре Глобальной 
контртеррористической стратегии явится демонст-
рацией единства международного сообщества в 
борьбе с терроризмом во всех его формах и прояв-
лениях. 

 Г-н Онищенко (Украина) (говорит по-англий-
ски): Сегодня нам представилась уникальная воз-

можность провести обзор многочисленных аспектов 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций. Этот форум также 
предоставляет нам возможность продолжить укреп-
ление международного сотрудничества по осущест-
влению этого универсального документа и рассмот-
реть соответствующие нерешенные вопросы. Из 
подобного интенсивного обсуждения точек зрения и 
идей можно извлечь несколько уроков. 

 Мы убеждены в том, что приняв Глобальную 
контртеррористическую стратегию, Генеральная 
Ассамблея внесла конкретный вклад в скоордини-
рованную борьбу с терроризмом на национальном, 
региональном и международном уровнях. Моя де-
легация полагает, что помимо непосредственных 
аспектов борьбы с терроризмом все страны должны 
также изыскивать пути к устранению коренных 
причин терроризма. Среди этих причин — крайняя 
нищета, несправедливая социальная система, кор-
рупция, нарушение прав человека и дискримина-
ция. Региональные конфликты также способствуют 
осуществлению актов терроризма и операциям тер-
рористических организаций. 

 Наша страна присоединилась к антитеррори-
стической коалиции с момента ее создания и внесла 
значительный вклад в ее деятельность. Еще в де-
кабре 1998 года декретом президента был учрежден 
антитеррористический центр в рамках службы 
безопасности Украины, главной обязанностью ко-
торого является координация усилий исполнитель-
ных органов власти по предотвращению и пресече-
нию террористических актов против государствен-
ных должностных лиц, объектов, представляющих 
чрезвычайно важное значение для общественной 
безопасности, и особенно объектов, которые могут 
представлять опасность для жизни и здоровья лю-
дей. 

 В настоящее время Украина в полной мере 
осуществляет все согласованные меры по борьбе с 
терроризмом и его предотвращению в соответствии 
с этой Стратегией. В 2008 году Украина приняла 
программу контртеррористических мер на 2008–
2010 годы, имеющую целью обеспечить принятие 
превентивных мер, укрепление защиты людей и ох-
рану их здоровья, укрепление безопасности граж-
дан, улучшение защиты особенно важных объектов 
и предотвращение любых проявлений терроризма в 
нашей стране. 
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 Наша позиция по вопросу о международном 
терроризме основывается на этическом принципе 
безоговорочного осуждения всех актов, методов и 
практики терроризма во всех его формах и проявле-
ниях, где бы, кем бы и с какой бы целью они ни со-
вершались. Соответственно, правовая система Ук-
раины дает нам возможность предупреждать, пре-
следовать в судебном порядке и пресекать терро-
ризм и наказывать любого, кто совершает террори-
стические акты или причастен к их совершению. 
Например, статья 258 Уголовного кодекса Украины, 
касающаяся террористического акта, устанавливает 
ответственность не только за непосредственное со-
вершение террористического акта и подготовку та-
кого акта, но и за оказание организационной, мате-
риальной и другой помощи террористической орга-
низации.  

 Наши специальные органы разработали пре-
дупредительные меры для предупреждения исполь-
зования украинского сегмента Интернета террори-
стическими организациями в целях распростране-
ния пропаганды, составив перечень защитных мер, 
присутствие или отсутствие которых указывает на 
использование каналов Интернета в преступных 
целях, а также создав правовые механизмы для 
обеспечения возможности осуществления соответ-
ствующих поисковых операций. 

 Наша делегация придерживается мнения о 
том, что осуществление принципов и норм, выте-
кающих из различных областей международного 
права, служит созданию могущественного механиз-
ма предупреждения террористических актов и нака-
зания за их совершение. По этой причине за по-
следние пять лет парламент Украины ратифициро-
вал все 13 международных антитеррористических 
договоров. 

 Никакая контртеррористическая стратегия не 
может быть эффективной, если она не основана на 
международном сотрудничестве и координации. 
Исходя из этой Стратегии и резолюций Совета 
Безопасности, правительство Украины рассматри-
вает вопрос о различных формах участия в евро-
пейских и других международных механизмах по 
борьбе с терроризмом, а также о развитии сотруд-
ничества с правоохранительными и специализиро-
ванными учреждениями других стран. 

 В качестве части международного сотрудниче-
ства в рамках двусторонних и многосторонних до-

говоров, к которым присоединилась Украина, и в 
целях предупреждения въезда на украинскую тер-
риторию лиц, связанных с деятельностью междуна-
родных террористических или экстремистских ре-
лигиозных организаций, была активизирована ра-
бота по обмену информацией, касающейся преду-
преждения терроризма в сотрудничестве с ино-
странными правоохранительными учреждениями, 
специальными службами и международными орга-
низациями, деятельность которых связана с борь-
бой с международным терроризмом. В этой связи в 
2008 году служба безопасности Украины организо-
вала и провела рабочие встречи с представителями 
специальных служб и правоохранительных учреж-
дений 12 стран. Кроме того, Украина заключила бо-
лее 88 протоколов и 75 межучережденческих со-
глашений, в которых приоритетное внимание уде-
ляется вопросам борьбы с международным терро-
ризмом. 

 В качестве активного члена Организации за 
демократию и экономическое развитие ГУАМ Ук-
раина, вместе с другими членами этой региональ-
ной организации, продолжает осуществление двух 
проектов в области борьбы с терроризмом и обес-
печения безопасности границ — проекта по созда-
нию виртуального центра ГУАМ для борьбы с тер-
роризмом, организованной преступностью, оборо-
том наркотиков и иными опасными видами престу-
плений, а также проекта создания при ГУАМ меж-
государственной системы управления информацией 
(МСУИ). Виртуальный центр служит в качестве ко-
ординационного центра электронных коммуника-
ций, анализа и обмена оперативной информацией в 
области правоохранительной деятельности, а также 
совместных операций и сотрудничества при рассле-
довании серьезных преступлений. МСУИ представ-
ляет собой систему обеспечения и поддержки ин-
формации, которая позволяет соответствующим ор-
ганам власти в наших странах обмениваться дан-
ными и другой информацией посредством защи-
щенного канала спутниковой связи. 

 На правительственном уровне мы поддержи-
ваем международные усилия по борьбе с террориз-
мом, в частности, посредством участия в Глобаль-
ной инициативе по борьбе с ядерным терроризмом. 
Прошлой осенью в Украине мы организовали Тре-
тий международный форум по вопросу о мерах 
борьбы с актами ядерного терроризма при участии 
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гражданского общества, научных кругов и неправи-
тельственных организаций. 

 Терроризм не только несет угрозу всем обще-
ствам, но и является посягательством на основопо-
лагающие ценности международного сообщества: 
верховенство права, соблюдение прав человека, за-
щиту гражданских лиц, межкультурное доверие и 
терпимость. Усилия по борьбе с терроризмом могут 
быть наиболее эффективными, если они осуществ-
ляются на всех фронтах и во всех странах. Мы счи-
таем, что принятие проекта резолюции о Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций сегодня, в ходе текущей сес-
сии Генеральной Ассамблеи, станет началом оценки 
контртеррористических мер, принятых каждым го-
сударством. 

 Г-н Лившиц (Палау) (говорит по-английски): 
Мы хотели бы выразить Вам, г-н Председатель, 
признательность за руководство этим важным засе-
данием. 

 Как мы неоднократно отмечали, эффективное 
искоренение международного терроризма является 
одной из величайших проблем, с которыми сталки-
вается международное сообщество в XXI веке. Мы 
считаем, что Глобальная контртеррористическая 
стратегия является важным компонентом этой жиз-
ненно необходимой борьбы, и мы очень счастливы, 
что имеем возможность сообщить о ходе осуществ-
ления Палау этой Стратегии. 

 Мы хотели бы выразить признательность Ге-
неральному секретарю за его исчерпывающий док-
лад, подробно излагающий шаги, предпринятые 
международным сообществом в целях осуществле-
ния Стратегии (А/62/898), и выразить признатель-
ность послу Росенталю за его впечатляющие усилия 
по координации переговоров по проекту резолю-
ции, который, как мы надеемся, будет принят сего-
дня.  

 Палау приветствует подтверждение Генераль-
ной Ассамблеей Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций. 
Палау, подобно многим другим малым островным 
странам, преисполнена решимости играть активную 
и энергичную роль в глобальных контртеррористи-
ческих усилиях. Мы признаем, что международный 
терроризм несет угрозу не только крупным государ-
ствам, таким, как Соединенные Штаты Америки, 
Европейский союз и Российская Федерация, но что 

он также угрожает всем государствам, вне зависи-
мости от их размеров. Кроме того, будучи малым 
государством, успешное развитие экономики кото-
рого в основном зависит от туризма, мы признаем, 
что даже единственное террористическое нападение 
на нашу территорию может быть пагубным, так как 
оно окажет значительное негативное влияние на 
нашу экономику. 

 Поэтому Палау взяла на себя серьезное обяза-
тельство вести борьбу с терроризмом. Мы проде-
монстрировали приверженность этому обязательст-
ву, став государством-участником 12 конвенций по 
борьбе с терроризмом, рекомендованных Генераль-
ным секретарем. Мы выполнили требования о пре-
доставлении отчетности в соответствии с резолю-
циями 1267 (1999), 1373 (2001), 1540 (2004) и 1624 
(2005) Совета Безопасности. Кроме того, мы пред-
приняли шаги для выполнения обязательств, опре-
деленных в этих резолюциях, включая принятие за-
конодательства, направленного на сдерживание и 
прекращение отмывания денег и финансирования 
терроризма.  

 Однако мы знаем о том, что можно и нужно 
сделать больше. Мы знаем, что для того, чтобы на-
ша способность вести борьбу с терроризмом носила 
устойчивый характер, нам надо создавать свой 
внутренний потенциал, и поэтому мы приветствуем 
помощь международного сообщества в ведении 
этой борьбы. С этой целью мы активно и широко 
сотрудничаем с Исполнительным директоратом 
Контртеррористического комитета (ИДКТК)в своих 
попытках сформировать дополнительный потенци-
ал. К сожалению, мы не можем сказать, что ИДКТК 
справился с этой задачей. Хотя мы неоднократно 
обменивались электронными сообщениями, теле-
фонными звонками и принимали участие в много-
численных заседаниях, результат был одинаков: 
много слов, но никаких действий. Для нас неспо-
собность обрести искомый потенциал не является 
теоретической проблемой; это реальная проблема, и 
если она будет оставаться нерешенной, она может 
нести угрозу непосредственно нашей способности 
развивать свою экономику. 

 В силу нашего ограниченного потенциала нам 
очень трудно принять весь комплекс мер, которые 
мы хотели бы принять в целях борьбы со зловещей 
угрозой, которую представляет собой международ-
ный терроризм. Я знаю, что не только Палау нахо-
дится в такой ситуации. Многие малые государства 
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испытывают стремление, но не обладают ресурсами 
для того, чтобы принять энергичные меры, которые 
они хотели бы принять против международного 
терроризма. 

 Все присутствующие в этом зале согласятся с 
тем, что, до тех пор, пока какое-либо государство 
находится в опасности, мы все находимся в опасно-
сти. Мы должны понимать, что террористы, кото-
рые совершают нападения на гражданских лиц во 
всем мире, часто переправляют свои деньги через 
отдаленные банковские секторы и проходят подго-
товку в столь же отдаленных местах. Терроризм — 
это глобальная проблема, и ее следует решать соот-
ветствующим образом. До тех пока некоторые стра-
ны не способны вести эффективную борьбу с тер-
роризмом, ни одна страна в мире не может быть в 
полной мере защищена от такого достойного осуж-
дения поведения. 

 Поэтому мы в полной мере поддерживаем 
усилия, предпринимаемые для оказания эффектив-
ной помощи в самых различных областях в целях 
укрепления потенциала. Палау поддерживает все 
эти меры, от поощрения верховенства права и прав 
человека и до выработки эффективных стратегий и 
решения таких долгосрочных проблем, как отмыва-
ние денег, финансирование терроризма и укрепле-
ние защиты «мягких целей».  

 Несмотря на прогресс, достигнутый междуна-
родным сообществом, все еще остается много воз-
можностей для совершенствования. В частности, 
Палау считает, что упущены два важных вопроса. 
Во-первых, мы отмечаем, что значительная часть 
Стратегии относится к работе — если не зависит от 
нее — различных партнерских специализированных 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
помощи, которую они предлагают странам, стре-
мящимся формировать надлежащий потенциал. Од-
нако такие небольшие государства, как Палау, не 
всегда могут получить доступ к этим учреждениям. 
Хотя специальные знания партнерских учреждений 
и их готовность оказать поддержку — это хорошее 
начало, членство в таких организациях не является 
всеобщим. В частности, многие малые государства 
обнаруживают, что присоединение к ним недоступ-
но в силу того финансового бремени, которое вле-
чет за собой такое членство. Например, Палау изу-
чала возможность стать членом Интерпола, органи-
зации, усилия которой играют решающую роль в 
эффективном ведении борьбы с терроризмом и даже 

отмечены в докладе Генерального секретаря. Одна-
ко размер членского взноса в Интерпол непомерно 
высок, поэтому мы по-прежнему не в состоянии по-
лучить доступ к ее знаниям и ресурсам. Хотя мы 
понимаем, что не следует вновь «изобретать вело-
сипед» применительно к оказанию технической по-
мощи, мы надеемся, что наши коллеги примут к 
сведению трудности, с которыми сталкиваются ма-
лые развивающиеся государства, и что они изыщут 
способ сделать техническую помощь доступной для 
всех в этой важной области. 

 Во-вторых, как мы сказали ранее, мы хотели 
бы отметить, что Организация Объединенных На-
ций должна играть более активную роль в оказании 
государствам помощи в осуществлении взятых ими 
правовых обязательств. В прошлом значительная 
доля внимания, которое Организация Объединен-
ных Наций уделяла укреплению потенциала, было 
сосредоточено на оказании помощи государствам в 
выработке законов или правил либо в составлении 
перечня примеров передового опыта в какой-то 
конкретной области. Хотя это превосходный и не-
обходимый первый шаг, он недостаточен для созда-
ния местного потенциала, необходимого для эффек-
тивной борьбы с терроризмом. 

 Мы должны признать, что наилучшим образом 
разработанный закон не имеет смысла, если госу-
дарства не обладают адекватными ресурсами для 
эффективных и компетентных действий для его 
претворения в жизнь. Например, в области отмыва-
ния денег и финансирования терроризма Палау 
приняла законы и сопутствующие правила, направ-
ленные на выполнение всех применимых междуна-
родных норм. Однако мы считаем, что нашей спо-
собности действовать в этой области наносит серь-
езный ущерб наша неспособность обеспечить дос-
таточное финансирование и укомплектовать штат 
отдела финансовой разведки квалифицированными 
и способными эффективно работать в этой весьма 
специальной области людьми. Для того чтобы вы-
работать эффективную контртеррористическую 
стратегию, международное сообщество должно 
изыскать способ оказания помощи малым государ-
ствам, таким как Палау, которые испытывают 
стремление, но не обладают ресурсами для созда-
ния потенциала ведения эффективной борьбы с 
терроризмом. 

 Мы вновь выражаем надежду на то, что наши 
коллеги примут к сведению уникальные проблемы, 
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с которыми сталкиваются малые развивающиеся 
государства, и что они, вместе с нами, найдут спо-
соб сделать техническую помощь доступной для 
всех в этой решающей сфере. Мы должны изыскать 
способы, посредством которых это может быть дос-
тигнуто. Одна из возможностей заключается в соз-
дании целевого фонда, который позволит малым го-
сударствам разрабатывать эффективные инициати-
вы по борьбе с терроризмом и платить взносы в 
оказывающие им помощь жизненно необходимые 
организации. 

 Несмотря на указанные нами недостатки, нас 
обнадеживает степень прогресса, достигнутого на-
ми, международным сообществом, в течение двух 
прошедших лет. Мы надеемся на то, что Организа-
ция Объединенных Наций сможет принять даль-
нейшие меры в целях осуществления Контртерро-
ристической стратегии, в частности путем оказания 
помощи малым государствам в выполнении их обя-
зательств не только на словах, но и, что более важ-
но, на деле. Палау готова сделать все возможное 
для того, чтобы мы смогли поддержать эти усилия. 

 Г-н Макунго (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Для меня большая честь выступать 
на этом заседании, посвященном обзору Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций, которая была принята со-
гласно резолюции 60/288. Я хотел бы также вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы поблагода-
рить посла Гватемалы Герта Росенталя за коорди-
нацию неофициальных консультаций, которые 
предшествовали сегодняшнему обзору. 

 Прежде всего моя делегация хотела бы под-
твердить свою позицию, о которой мы заявляли ра-
нее, что акты терроризма должны быть подвергну-
ты самому решительному осуждению. Мы продол-
жаем поддерживать глобальную контртеррористи-
ческую кампанию, проводимую в рамках Организа-
ции Объединенных Наций и ее структур. 

 Очень важно, что этот обзор нацелен на оцен-
ку того, что сделали государства-члены по осуще-
ствлению Глобальной стратегии, и моя делегация 
хотела бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы привлечь внимание к некоторым важным ша-
гам, предпринятым правительством Южной Афри-
ки. 

 При разработке своей контртеррористической 
стратегии правительство Южной Африки четко 

осознавало, что необходимо устранить не только 
симптомы данной проблемы, но и ликвидировать ее 
причины для того, чтобы она, насколько это воз-
можно, не возникала вновь. Такой подход был оче-
виден и проявился в действиях, которые осуществ-
ляли наши службы безопасности и правоохрани-
тельные органы по борьбе с терроризмом в середи-
не 1990-х годов на нашей территории.  

 Контртеррористическая стратегия Южной Аф-
рики также опирается на необходимость гарантиро-
вания должного правового процесса. В этих целях в 
2004 году был принят Закон о защите конституци-
онной демократии от терроризма и связанной с ним 
деятельности. Этот Закон не только позволяет 
службам безопасности и правоохранительным ор-
ганам осуществлять эффективные меры по борьбе с 
терроризмом, но и лишает террористов возможно-
сти получать материальные и людские ресурсы. 
Кроме того, этот законодательный акт вместе с на-
шей конституцией и Законом о правах также гаран-
тирует ряд основных прав лицам, которых подозре-
вают в причастности к терроризму. Поэтому Южная 
Африка осуществляет Глобальную контртеррори-
стическую стратегию в соответствии с нормами 
международного права, и даже наши суды прибега-
ли к ней, чтобы добиться того, чтобы правительство 
Южной Африки при  сотрудничестве с другими го-
сударствами настаивало на необходимости соблю-
дения прав человека. 

 Правительство Южной Африки постоянно 
стремится к укреплению потенциала служб безо-
пасности, правоохранительных органов и органов 
прокуратуры по борьбе с серьезными преступле-
ниями, включая терроризм. Всеобъемлющие про-
граммы укрепления потенциала реализуются в об-
ласти судебной медицины, финансовых расследова-
ний и тактического реагирования. Программы, со-
вместно осуществляемые со службами безопасно-
сти и правоохранительными органами стран юга 
Африки, направлены на формирование у всех уча-
стников соответствующих навыков и на лишение 
террористов и групп организованной преступности 
доступа к оружию и убежищу. 

 На международной арене Южная Африка так-
же является участницей 13 универсальных конвен-
ций о терроризме и осуществляет конкретные шаги 
по включению положений этих конвенций в наше 
национальное законодательство. Приверженность 
Южной Африки цели укрепления международной 
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борьбы с терроризмом была еще раз подтверждена, 
когда мы пригласили членов Контртеррористиче-
ского комитета Совета Безопасности посетить нашу 
страну в июне 2008 года. Это предоставило прави-
тельству Южной Африки возможность подробно 
рассказать экспертам Организации Объединенных 
Наций о своей контртеррористической стратегии, а 
также узнать о передовой мировой практике. В этой 
связи целесообразно отметить, что Южная Африка 
является первой страной, которую посетили члены 
делегации Контртеррористического комитета и ко-
торая согласилась на включение в ее состав экспер-
та в области прав человека. Это было важно, по-
скольку позиция правительства Южной Африки со-
стоит в том, что соблюдение прав человека является 
основой основ борьбы с терроризмом. 

 Южная Африка также принимала у себя чле-
нов Целевой группы по финансовым мероприятиям, 
касающимся отмывания денег, которые провели ин-
спекцию, направленную на взаимную оценку хода 
выполнения вынесенных Целевой группой реко-
мендаций, в частности тех, которые касаются борь-
бы с финансированием терроризма. Южная Африка 
также активно участвует в реализации контртерро-
ристических инициатив Африканского союза. Кро-
ме того, представители правительства на самом вы-
соком уровне принимали участие в международных 
мероприятиях, которые проводили другие государ-
ства-члены с целью осуществления Стратегии. 

 Я не могу не упомянуть работу Целевой груп-
пы по осуществлению контртеррористических ме-
роприятий. Секретариат, в частности г-н Роберт 
Орр и его сотрудники, несмотря на определенные 
трудности, проделал блестящую работу по повыше-
нию уровня слаженности в системе Организации 
Объединенных Наций в том, что касается контртер-
рористической деятельности. Однако многое еще 
предстоит сделать, и мы хотели бы настоятельно 
призвать к улучшению взаимодействия между ра-
бочими группами Целевой группы и государствами-
членами. В резолюции 60/288 предусматривается 
институционализация Целевой группы, но с тех пор 
был достигнут весьма незначительный прогресс. 
Поэтому моя делегация поддерживает призыв Гене-
рального секретаря провести соответствующую ра-
боту по осуществлению этой институционализации 
и надеется, что будут приняты конкретные практи-
ческие меры в период, предшествующий проведе-
нию следующего обзора этой Стратегии. 

 Правительство Южной Африки четко осознает 
тот факт, что многое еще предстоит сделать — и на 
внутреннем, и на международном уровне — для ук-
репления мер по устранению причин терроризма. 
Мы по-прежнему готовы работать с международ-
ным сообществом по искоренению зла терроризма 
всеобъемлющим и неизбирательным образом. Та-
ким образом, правительство Южной Африки вновь 
заявляет о своей решимости и впредь работать над 
осуществлением данной Стратегии. 

 Г-н ат-Тальхи (Ливийская Арабская Джама-
хирия) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел 
бы поблагодарить Пан Ги Муна за его исчерпы-
вающий доклад, а также Председателя Ассамблеи 
за организацию сегодняшнего важного заседания. Я 
хотел бы также выразить признательность Посто-
янному представителю Гватемалы г-ну Герту Ро-
сенталю, который руководил дискуссиями, предше-
ствующими этому заседанию. Я хотел бы вновь зая-
вить о поддержке моей делегацией заявлений, с ко-
торыми выступили представитель Пакистана от 
имени Организации Исламская конференция, пред-
ставитель Кувейта от имени Группы арабских госу-
дарств и представитель Гвинеи от имени Группы 
африканских государств. 

 Сегодняшнее заседание посвящено рассмотре-
нию хода осуществления Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций в рамках принятых ранее резолюций, в част-
ности резолюции 60/288, а также на основе доклада 
Генерального секретаря. В только что упомянутой 
мною резолюции говорится о том, что Стратегия 
основывается на четырех основных компонентах. К 
ним относятся меры по устранению условий, спо-
собствующих распространению терроризма; меры 
по предотвращению терроризма и борьбе с ним; 
меры по укреплению потенциала государств по 
предотвращению терроризма и борьбе с ним и ук-
реплению роли системы Организации Объединен-
ных Наций в этой области; и меры по обеспечению 
всеобщего уважения прав человека и верховенства 
права в качестве фундаментальной основы для 
борьбы с терроризмом. Осуществление всех основ-
ных компонентов Стратегии является высокопри-
оритетным аспектом всех наших правовых, мораль-
ных и религиозных обязательств. Им должен уде-
ляться абсолютный приоритет в нашей работе. 

 Наша страна, признавая достигнутый прогресс 
и усилия, предпринятые в целях более активной 
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реализации всех предусматриваемых Стратегией 
мер, считает, что эти усилия все еще не на уровне 
порожденных ею надежд и тех целей, которые она 
установила. Мы все еще ожидаем практической от-
дачи от проведения Стратегии в жизнь, в частности 
в том, что касается условий, благоприятствующих 
распространению терроризма. Наше единодушное 
осуждение любых оправданий терроризма не долж-
но означать, что нам следует отказаться от объек-
тивного рассмотрения его первопричин. Оккупация 
и демонизация цивилизаций и культур, отказ в за-
конном праве на сопротивления и двойные стандар-
ты в осуществлении резолюций, обладающих меж-
дународной легитимностью, — все это порождает 
напряженность, насилие и ответное насилие. По-
требность в такой легитимности невозможно удов-
летворить с помощью избирательных инициатив, 
которые делают упор на одной категории постра-
давших и игнорируют другие. В этой связи мне хо-
телось бы привлечь внимание присутствующих к 
симпозиуму, посвященному жертвам терроризма, 
который по инициативе Генерального секретаря на-
мечено провести в Центральных учреждениях Ор-
ганизации Объединенных Наций. Нельзя допускать, 
чтобы из сострадания к пострадавшим от терро-
ризма мы игнорировали бы жертв государственного 
терроризма и практику того или иного государства, 
попирающую все принципы международного гума-
нитарного права. 

 Борьба с терроризмом также требует более 
всеобъемлющих и эффективных мер на националь-
ных и международном уровне. Не вдаваясь в под-
робности, мы хотели бы высказать свою убежден-
ность в том, что предупреждение финансирования 
терроризма требует особого внимания и более все-
сторонних и эффективных мер. Наша страна счита-
ет, что резолюцию 60/43 Генеральной Ассамблеи о 
мерах по ликвидации международного терроризма 
и все меры, принимаемые на национальных и меж-
дународном уровнях к тому, чтобы прямо или кос-
венно воспрепятствовать финансированию терро-
ризма — в частности, когда подобным финансиро-
ванием занимаются организации, участвующие, на-
пример, в такой противозаконной деятельности, как 
оборот наркотиков и оружия, вымогательство и от-
мывание тех денег, которые могут быть использова-
ны для проведения террористических акций, — эту 
резолюцию и меры надлежит в духе искренности и 
эффективности всемерно укреплять на националь-
ном, международном и глобальном уровне. Мы 

убеждены, что Организация Объединенных Наций 
и, в частности, Генеральная Ассамблея должны 
уделять проблеме финансирования терроризма осо-
бое внимание и ввести более строгие меры контро-
ля за передвижением и использованием капитала, 
добиваясь большей транспарентности от финансо-
вых учреждений, заинтересованных в искоренении 
этого явления, что стало бы одним из важных эле-
ментов поддержания международного мира и безо-
пасности. 

 Конкретнее, некоторым странам и свободным 
зонам надлежит обратить внимание на бытующую у 
них практику ведения банковских дел. Предусмот-
ренная Стратегией мера, касающаяся отказа в пре-
доставлении убежища, должна быть прояснена в 
духе тех благородных гуманных целей, которые 
привели к учреждению права на убежище. Нужны 
также более активные усилия по наращиванию по-
тенциала государств вести борьбу с терроризмом и 
искоренять его, выполнять свои международные 
обязательства в обстановке большей гласности, что 
стало бы одним из крайне необходимых шагов в ли-
квидации как самого явления терроризма, так и его 
симптомов и первопричин. 

 В силу всего сказанного наша страна присое-
динилась к различным формам осуждения терро-
ризма и стала участницей всех международных и 
региональных документов и договоренностей, ка-
сающихся борьбы с этим бедствием. Мы будем и 
впредь поддерживать проведение всех мероприя-
тий, предусматриваемых Глобальной контртеррори-
стической стратегией. Мы еще раз призываем к за-
вершению переговоров по проекту всеобъемлющей 
конвенции относительно международного терро-
ризма и к проведению специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи, посвященной исследованию 
явления терроризма и разработке четкого определе-
ния этого понятия. Наша страна готова поддержать 
любые усилия международного сообщества по ис-
коренению терроризма и установлению на планете 
мира и безопасности для всех народов. 

 Г-н Али (Малайзия) (говорит по-английски): 
Прежде всего мне хотелось бы выразить Председа-
телю Кериму признательность нашей делегации за 
организацию этого совещания для обзора хода осу-
ществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. Я 
хотел бы также выразить через Председателя Сове-
та признательность нашей делегации Постоянному 
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представителю Гватемалы послу Росенталю за его 
неустанные усилия на посту координатора по про-
екту резолюции относительно обзора претворения 
Стратегии в жизнь. Переговоры по этому проекту 
были исключительно трудными, однако терпение 
посла Росенталя и его понимание сложности этой 
проблемы несомненно послужили факторами, кото-
рые способствовали окончательному согласованию 
проекта. 

 Наша делегация хотела бы присоединиться к 
заявлению, сделанному представителем Пакистана 
от имени Организации Исламская конференция. 

 Прошло два года со дня принятия резолю-
ции 60/288 относительно Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Благодаря упорным усилиям, направленным 
на то, чтобы сделать этот документ более широким 
и всеобъемлющим, мы смогли принять резолюцию 
консенсусом. В ней можно выделить по меньшей 
мере два четких аспекта. 

 Во-первых, Стратегия наметила курс действий 
для всех государств — членов Организации Объе-
диненных Наций, не давая при этом четкого и крат-
кого определения понятия «терроризм». Данный 
вопрос, как известно, обсуждался такое количество 
раз, что это уже вошло в поговорку, но при этом 
мнения относительно того, каковым должно быть 
определение терроризма, по-прежнему расходятся. 
Поэтому в интересах принятия Стратегии резолю-
ция обходит этот вопрос стороной. 

 Во-вторых, Стратегия вовлекла в усилия по 
борьбе с терроризмом дополнительных участников. 
Терроризм издавна считался вопросом «высокой 
политики», связанным с суверенитетом и независи-
мостью той или иной страны. Однако Стратегия 
также предписывает государствам-членам исполь-
зовать в борьбе с терроризмом и в изыскании реше-
ния этой глобальной проблемы широкую сеть орга-
низаций гражданского общества. 

 Принятие этой резолюции никак не означает, 
что эта Стратегия является верхом совершенства и 
последним словом в плане контртеррористических 
мер. Поэтому был использован термин «живой до-
кумент», указывающий на то, что Стратегия отнюдь 
не занесена на скрижали, а подлежит обзору и кор-
ректировке в зависимости от обстоятельств. В ны-
нешнем году Стратегия впервые снята с постамента 
и подвергнута тщательному обзору. Поэтому вдвой-

не важно, чтобы мы, государства-члены, аттестова-
ли ту работу, что была проделана за два года со дня 
принятия Стратегии. 

 Учреждение Генеральным секретарем в 
2005 году Целевой группы по осуществлению 
контртеррористических мероприятий было попыт-
кой обеспечить координацию и слаженность усилий 
всей системы Организации Объединенных Наций в 
борьбе с терроризмом. В Группу входят представи-
тели различных департаментов, специализирован-
ных учреждений, международных организаций и 
Всемирного банка. 

 Принятие Стратегии в 2006 году придало до-
полнительный стимул работе Целевой группы, в 
том числе и в части ее институционализации. Ма-
лайзия с самого начала придерживалась мнения о 
том, что Целевая группа должна быть частью Сек-
ретариата и должна быть подотчетной государст-
вам-членам. В этой связи процесс институционали-
зации Целевой группы должен проходить при все-
стороннем участии государств-членов и на основе 
проводимых с ними консультаций. К числу вопро-
сов, которые необходимо рассмотреть, относится 
судьба девяти учрежденных Целевой группой не 
имеющих мандатов рабочих групп. 

 В Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций нашли во-
площение и подтверждение усилия, осуществляе-
мые Малайзией в борьбе с терроризмом. Малайзия 
на протяжении 40 лет, начиная с 1948 года, ведет 
тихую, но эффективную войну с терроризмом, 
стремясь завоевать сердца и умы своих граждан и 
тем самым лишить террористов поддержки. В 
1989 году Малайзия одержала победу над террори-
стами, которые с момента обретения нашей страной 
независимости в 1957 году готовили заговор с це-
лью подрыва суверенитета Малайзии. 

 Несмотря на значительный прогресс, достиг-
нутый нашей страной в борьбе с терроризмом, мы 
по-прежнему помним, что, если мы утратим бди-
тельность, терроризм может обернуться для нас но-
вой бедой. В этой связи мы считаем, что государст-
ва-члены должны продолжать обмениваться инфор-
мацией, а также опытом, накопленным в усилиях по 
борьбе с терроризмом. Малайзия накопила богатый 
опыт и извлекла немало уроков из своих усилий в 
борьбе с терроризмом, которыми мы готовы поде-
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литься с другими государствами-членами в целях 
успешной борьбы с бедствием терроризма.  

 В настоящее время в Малайзии находится Ре-
гиональный центр Юго-Восточной Азии по борьбе 
с терроризмом, который проводит подготовку со-
трудников правоохранительных органов и служб 
безопасности по вопросам борьбы с терроризмом и 
содействует укреплению их потенциала в регионе 
Юго-Восточной Азии. За период 2006–2008 годов 
Центр организовал в общей сложности 30 учебных 
курсов, в том числе по таким вопросам, как финан-
сирование терроризма, поддельные проездные до-
кументы, безопасность на море, законы о борьбе с 
терроризмом, организация помощи при многочис-
ленных жертвах и обеспечение безопасности на 
общественном транспорте. Среди участников про-
грамм обучения были как выходцы из Юго-
Восточной Азии, так и представители стран других 
регионов. 

 Малайзия продолжает принимать и другие ме-
ры в рамках усилий по борьбе с терроризмом. Для 
эры информационно-коммуникационных техноло-
гий характерны новые формы терроризма, способ-
ные проникнуть во многие сферы нашей жизни. 
Наша зависимость от информационно-коммуника-
ционных технологий постоянно растет, и террори-
сты используют кибернетическое пространство, 
простирая повсюду свои губительные щупальца. 
Если эту проблему коренным образом не решить, 
она может привести к весьма катастрофическим по-
следствиям. В связи с появлением этой новой фор-
мы терроризма и необходимости скорейшего приня-
тия мер по борьбе с ней Малайзия выступила ини-
циатором создания Международного многосторон-
него партнерства по борьбе с кибертерроризмом, 
призванного объединить усилия правительств, ве-
дущих представителей промышленности и специа-
листов по вопросам кибербезопасности в целях ук-
репления потенциала международного сообщества 
в области предотвращения киберугроз, обеспечения 
защиты от них и их устранения. Партнерство явля-
ется первой совместной инициативой государствен-
ного и частного секторов в борьбе с кибертерро-
ризмом. 

 Малайзия сохраняет свою приверженность де-
лу борьбы с терроризмом и намерена и впредь уде-
лять первостепенное внимание усилиям по борьбе с 
терроризмом. Принятая в Малайзии поправка к за-
кону о борьбе с отмыванием денег, вступившая в 

силу в 2007 году, содействовала выполнению Ма-
лайзией обязательств, вытекающих из Междуна-
родной конвенции о борьбе с финансированием 
терроризма, и позволила нам ратифицировать эту 
Конвенцию. Малайзия также ратифицировала Кон-
венцию о маркировке пластических взрывчатых 
веществ в целях их обнаружения и в настоящее 
время является участником девяти из 13 междуна-
родных соглашений по борьбе с терроризмом. Мы 
продолжаем принимать необходимые меры для то-
го, чтобы обеспечить присоединение Малайзии ко 
всем международным документам по борьбе с тер-
роризмом. 

 Терроризм — это бедствие нашего времени, 
которое продолжает изменяться во времени и про-
странстве, приобретая различные формы и очерта-
ния. Мы должны уделять терроризму, как и любой 
другой болезни, неусыпное внимание и принимать 
различные меры, позволяющие обеспечивать над 
ним постоянный контроль. В рамках дальнейших 
усилий по борьбе с этим бедствием, в том числе и в 
контексте обзора осуществления Глобальной контр-
террористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций, мы должны помнить, что Стратегия 
не должна носить статический характер. Она долж-
на постоянно развиваться. И, как таковая, Стратегия 
должна оставаться рабочим документом, обеспечи-
вающим текущий процесс. В Стратегии — в ее ны-
нешнем виде — имеются определенные пробелы, 
которые необходимо заполнить, и в этой связи нам 
предстоит еще многое сделать. Международное со-
общество должно приложить усилия — причем ог-
ромные усилия — в целях решения этой задачи. В 
противном случае, нам угрожает опасность выпи-
сать неверный рецепт для лечения болезни при не-
правильно поставленном диагнозе. 
 

  Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 


